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Nu börjar det! 
När stadsborna 2005 berättade om sina önskemål in-
för Åbos kulturhuvudstadsår ville 78-åriga Eini ha 
mera träd och blommor på gatorna, verkställande di-
rektören Matti önskade sig föreställningar av interna-
tionella toppnamn och studerande Sanna ville ha flera 
kulturöverraskningar i hemförortens vardag. ”Jag öns-
kar att det fanns mera trampoliner i Åbo”, förkunnade 
10-årige Samu. Bra sagt! Lyft för staden och fartfyllda 
upplevelser för invånare och gäster  – det är ju just det 
som det långtgående handlar om i kulturhuvudstaden.

Kulturhuvudstadsåret har satts samman av tusentals 
människors önskemål och åsikter. Det har utformats 
utgående från konstnärlig inspiration, hårt arbete, vå-
gade idéer och stunder präglade av framgång och tidvis 
av frustration hos ett garde av aktörer som sträcker sig 
över hela Finland och till nästan varje kontinent. 

Och nu är det här. Kulturhuvudstadsprogrammet 
bestående av tusentals upplevelser förverkligar många 
innerligt omhuldade drömmar. Det överraskar genom 
nya kombinationer och genom att lyfta fram kulturen 
mitt i vardagen, för oväntade möten. Det väcker  käns-
lor och berör. 

Konsten och kulturen gör människorna gott på 
många olika sätt. Ibland är det en skojig och otvungen 
kulturupplevelse som gör gott, ibland ett konstinne-
håll som berör, irriterar eller till och med förargar. En 
bra kulturstad är inte endast vacker att se på utan en 
samtalspartner som utmanar oss till tankar och insik-
ter. En bra kulturhuvudstad inspirerar till förnyelse. 

Stora känslor och nya upplevelser utlovas genast 
under kulturhuvudstadens invigningshelg i mitten 
av januari, då Aura å blir en brinnande scen och den 
huvudsakliga platsen för evenemangen, Logomo, slår 
upp sina dörrar. Den hisnande huvudföreställningen 
på invigningen vittnar om kärleken till staden. Senast 
då vi har beskådat den här enastående föreställningen 
ovanför Aura å, hoppas jag att varje åbobo ska känna 
sig stolt över sin hemstad och att varje europé ska bli 
nyfiken och känna sig välkommen att uppleva kultur-
huvudstaden Åbo. 

Hur ser år 2011 ut, hur låter, smakar och känns det? 
På vilket sätt gör kulturen dig gott? Nu är det dags att 
hitta svaren på de här frågorna.

Suvi Innilä
programdirektör, Stiftelsen Åbo 2011

s. 5 
På väg. 
Aktuellt på stan.

s. 8 
Stjärnor endast i rampljuset. 
Solisterna i Melodibron-serien 
Monica Groop och Helena Jun-
tunen är inga divor på jobbet.

s. 10 
Eld och kärlek över Aura å. 
Den brittiska gruppen Walk 
the Plank svarar för kulturhuvud-
stadsårets stora invigningsföre-
ställning.

s. 12 
Åboborna. 
Författare  Reijo Mäki.

s. 13 
Fenomen. 
Tom of Finland återvänder hem.

s. 14 
Tema: 2011 förändrar vardagen. 
Åbo 2011 inspirerar stadsborna 
till kulturgärningar i vardagen.

s. 17 
I kalendern. 
Kom i håg!

s. 20 
På stan. 
Klubbar i flammor, kreativa 
gatusprång och sandalstigar. 
Trehundra par frivilliga händer. 
2011-biljetter och programpaket 
säljs nu. 

Perttu Saksa

Culture can also be enjoyed freely without a prescription, 
in unlimited doses. Turku is the European Capital of Culture
2011. To read the label, consult turku2011.fi

Kultur.
Intas dagligen.

Det är helt ofarligt att inta kultur receptfritt och även 
i större doser. Åbo är Europas kulturhuvudstad 2011, 
detaljerad varudeklaration finns på adressen turku2011.fi

På denna hälsocentral  

kan du få ett kulturrecept. Vid 

symptom på kulturbrist kontakta 

din läkare.

Resepti_jule_50x70_ropopullo.indd   3 29.10.2010   7.21

s. 14
Om långtråkigheten 
fortsätter, vänd dig 
till kulturen. 

s. 12
Reijo Mäki känner till 
den internationella 
brottslighetens intriger.

Balansgången mellan karriär och vardag bekant 
för Helena Juntunen och Monica Groop

s. 8

Innehåll Ledare

Pärmbilden:  1827 Infernal Musical, Sanni Sedrani, bild Perttu Saksa
Tidskriften för Europas kulturhuvudstad Åbo 2011 innehåller information om kulturhuvudstadens program och kulturskaparna. 
I tidskriften presenteras dessutom Åbo närmare ur olika infallsvinklar.
Följande nummer av tidskriften Åbo 2011 som utkommer fem gånger:  nr 3: 8.2.2011 | nr 4: 17.5.2011 (också på svenska) | nr 5: 30.8.2011 

LogoMotion Turku 2011 Party 
presents The Brand New Heavies!

s. 11
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dockteaterns skala är om-
fattande och formerna många. 
Dockteater kan vara barnsagor 
eller vuxnas kvällsprogram, 
som dockteaterfesten TIPFest, 
som ordnas i Åbo, visar genom 
att bjuda på egna sena föreställ-
ningar endast för vuxna.

Åbo konstakademi har det 
enda yrkesförberedande ut-
bildningsprogrammet inom 
dockteater i Norden. Utbild-
ningen har gett upphov till ett 
flertal dockteatergrupper runt 
om i staden. De har förenat si-
na krafter och producerat en 
fyra dagar lång dockteaterfest 
under namnet TIP-Fest (Tur-
ku International Puppetry 
Festival). Under festivalen ger 
Åbogrupperna och internatio-
nella gäster sammanlagt 37 fö-
reställningar.

TIP-Fest ingår i programmet 
för Åbo kulturhuvudstad både 
nu och nästa år då festivalen 
fortsätter. Festivalens beskyd-

dare är republikens president 
Tarja Halonen.

18.– 21.11.2010 
Dockteaterfesten TIP-Fest , 
olika platser i Åbo. 
www.tip-connection.com

Animo 
möter bild-
konsten 

                        
på Åbo konstmuseum visas i 
början av året en utställning 
av den estniske konstnären 
Priit Pärni, som hör till värl-
dens mest uppskattade anima-
tionskonstnärer. Utställningen 
är en del av utställningsserien 
Animera som ingår i program-
met för Åbo 2011. Serien för ut 
animationen och bildkonsten 
som tillämpar animation som 
uttrycksmedel till konstmuse-
erna i Åbo och Björneborg.
 Pärn, känd för sina abstrakta 
och ironiska verk, har varit en 
central kraft vid animations-

utbildningen vid Åbo Konsta-
kademi. Han var länge konst-
närlig ledare och lärare vid 
utbildningslinjen. Pärn, som 
numera är professor vid Est-
lands konstakademi, har beva-
rat sina nära kontakter till Åbo. 
Bakom Animera-serien, som 
pågår hela året, står Åbo konst-
museum, Björneborgs konst-
museum och animationsutbild-
ningen vid Åbo yrkeshögskolas 
Konstakademi. Efter Pärn står 
bl.a. Turun Anikistit ry:s ani-
matörer och bildkonstnärerna 
David Shrigley (UK) och Lars 
Arrhenius (Sverige) i turen.

28.1 –27.3.2011
Priit Pärn    
Åbo konstmuseum, Mörkrum

Igelkott på hösten  

Se animationen Igelkott på hösten på webbpltasen www.turku2011.fi/ani2
Pinja Partanen, Åbo 2011 -programmet: Mobilanimation, Åbo YHS / Konstakademin
 

utställningen träets dimen-
sioner presenterar arkitekt 
Alvar Aaltos (1898–1976) verk 
som möbeldesigner. Utställ-
ningen som har turnerat runt 
om i världen sedan 2008 visas 
nu för första gången i Finland. 
Samtidigt överförs utställning-
ens tyngdpunkt från arkitektu-
ren till formgivningen. 
 Aaltos funktionalistiska stil 
uppstod i Åbo där han hade sitt 
kontor under åren 1927–1933. 
Under perioden i Åbo planera-
de Aalto t.ex. sanatoriet i Pemar 
och dess inredning. Sanatoriet 
är ett av hans mest uppskattade 
verk och som helhet ett konst-
verk.
 Möbeldesignerns möte med 

träet förefaller ha frigjort ar-
kitekten Aaltos formspråk. En 
viktig utgångspunkt var möb-
lerna som Aalto designade för 
Pemar och vars tekniska fram-
ställning Aalto finslipade i 
samarbete med direktören för 
Huonekalutehdas Korhonen, 
snickaren Otto Korhonen. Huo-
nekalutehdas Korhonen, som är 
belägen i St:Karins framställer 
än i dag Alvar Aaltos möbler 
med samma teknik. 

Nordisk 
modernism

 I samband med utställning-
en som har producerats av 
St:Karins stad, Huonekaluteh-

das Korhonen och Alvar Aal-
tos stiftelse ordnas arkitektur- 
och designseminariet Modern 
Turku. På seminariet behand-
las modernismens uppkomst i 
Åbo och Norden och de moder-
na designarnas förhållande till 
Alvar Aaltos tradition.

1.12.2010 - 6.2.2011, 
Utställningen Träets 
dimensioner,   
Galleri Maaret Finnberg, 
Åbo.

3.2 - 5.2.2011, 
Arkitektur- och design-
seminariet Modern Turku, 
Educarium, Åbo universitet.

Träets dimensioner med Alvar Aaltos ögon

På väg

Valtteri 22 ””40- och 60 
-talen, modkulturen och klas-
siska kläder inspirerar min stil. 
Jag tycker om sidenscarfar 
och Chelsea-boots eftersom 
de hör hemma i sextiotalets 
Brighton med The Who och 
The Beatles. Jag köper största 
delen av mina kläder i Eng-
land. Jag använder också en 
hel del av morfars gamla 
kläder.”

Vilma 9 ”Min faster hade 
med sig ponchor från 
Madeira. Jag tycker om de 
här gummistövlarna för de 
är från Marimekko. Grönt är 
min favoritfärg och därför 
valde jag det här paraplyet. 
Hatten tycker jag om för den 
har paljettdekorationer. Jag 
tycker om grönt, jeans och 
toppar. Jag drömmer om en 
hund och ett akvarium. Lindex 
är den trevligaste klädaffären. 
Anna Abreau är min favorit-
sångerska.”

Olga 25 ”Jag sydde just ihop 
klänningen på fem minuter. 
Jag ville ha någonting nytt för 
jag hittade ingenting att ta på 
mig. Halssmycket är av Antti 
Asplund som också själv har 
en rolig stil. Det viktigaste 
kriteriet när det gäller kläder 
är att de är bekväma. Jag 
använder mycket enfärgade 
kläder. Största delen har jag 
köpt på loppmarknader. Jag 
tycker det är svårt att hitta 
trevliga kläder i affärerna. 
Jag studerar möbeldesign och 
det inspirerar min klädsel.” 

Turku Looks Dockteater också för vuxna

mtv3_kylmapohjola_ilmot_260x380.indd   1 8.10.2010   16:04:30

Turku Looks
-fotografierna av 
stilbloggaren och 

stadsmodefotografen 
Liisa Jokinen har 
sammanställts till 

en vandrande 
utställning. 
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tuomas parkkinen ohar skri-
vit årets huvudlösaste komedi 
för Linnateatteri. Komedin lo-
var att ge svar på scenlivets al-
la stora frågor, som t.ex. frågan 
hur länge operans längsta död-
saria varar.

Föreställningen som regis-
seras av Mikko Kouki skrapar 
på ytan och lodar på djupet i 
operans värld. Den är en anar-
kistisk musikalisk helaftons-
komedi, en ståuppshow och en 
operakonsert i ett och samma 
paket.

Snabbspolningen som rym-
mer allt, ställer fyra operasån-
gare, en skådespelare och en 
pianist på estraden och ral-

jerar med den patetiska ope-
ravärlden. Kvällen bjuder på 
Mozart, Puccini och Verdi, 
världens mest känsloladdade 
musik så rörande tolkad att ko-
medin garanterar tårar. 

Biljetter: 
Operaälskare 39 €  
Operaneutral 30 € 
Operahatare 25 €
www.lippu.fi

26.1 – 31.5.2011
Operans sanslösa historia 
Linnateatteris 
teaterrestaurang, Åbo

när vi som unga som just bör-
jat sällskapa, kom till Ruisrock 
regnade det naturligtvis och vi 
vek in på varuhuset Wiklund för 
att köpa en regnrock. Vi gick till 
kassan för att betala och förstod 
inte ett jota av vad damen i kas-
san sade. Vi var utomlands! 

Helmi

På Radio Helsinkis webbplats 
samlades de bästa Åbominne-
na i slutet av 2009. Dela med 
dig av dina Åbominnen på si-
dan www.turku2011/muisto.

i utbudet under Åbos kul-
turhuvudstadsår ingår rik-
ligt med digital kultur. Via täv-
lingen Live 2011 Grand Prix 
sökte Åbo mediekonstverk och 
nymedietillämpningar bland 
de bästa konstnärerna inom 
branschen och bland de nya 
förmågorna runt om i världen. 
Resultatet är en samling inno-
vativa och insiktsfulla arbeten 
som kommer att presenteras på 
bred basis under 2011 i stadens 
lokaler och utställningsloka-
ler, i samband med medieeve-
nemang och på webben. 

Live 2011 Grand Prix be-
stod av åtta kategorier i vilka 
man efterlyste bland annat fri 
framställning, interaktiva verk 
och spel samt nya tjänster som 
utformats för webbgemenska-
perna.

Första plats i den öppna 
kategorin, som lyfte fram en 

personlig och konstnärlig in-
fallsvinkel, delas av video-
konstverken Synchronisation 
(Rimas Sakalauskas, Litau-
en) och Westcoast (Ulu Braun, 
Tyskland). I kategorin Culture 
2, som poängterade innovati-
vitet, placerade sig den elek-
troniska tidningsapplikationen 
Paper.li (SmallRivers, Schweiz) 
och den bärbara videoförmed-
lingstjänsten Mobile Live Vi-
deo Mixer (Bambuser, Sverige/
Finland) i täten.

I tävlingen deltog samman-
lagt över 300 arbeten. Bland 
dem valde de internationella 
expertjuryerna ut segrarna i de 
olika kategorierna. Vinnarna 
tillkännagavs på Alternative 
Party i Helsingfors och på se-
minariet Creative Buzz i Åbo i 
oktober 2011. 

 
www.turku2011.fi/livegrandprix

På väg
På kulturlinjen

Bussförbindelsen mellan 
flygplatsen i Åbo och ham-
nen har fått namnet Kul-
turlinjen. Vår gatugallup 
snabbintervjuade linjens 
resenärer.

Kulturen kommer, 
är du redo? 

Mitt bästa minne av Åbo

En absurd 
operahistoria

Presentation av medie-
konsttävlingens skörd  

Marko, studerande:
”Jag deltar frivilligt i pro-
jektet. På konserten i juni 
delade jag ut ballonger.”

Tiia Suorsa, studerande:
”Tillsvidare har jag hittat 
kultur endast i ockupera-
de hus och parker. Jag är 
lite rädd för att det ska gå 
som i Vilnius, d.v.s. att kul-
turen inte når ut till män-
niskorna.”

Lassi Lähteenmäki, 
redaktör:
”Det är förargligt att man 
inte kan delta i alla pro-
gram utan är tvungen att 
gallra. Det kommer säkert 
att bli ett fint år!”

Stella Kaunissaari, 
studerande inom 
vårdbranschen:
”Jag skulle vilja förbereda 
mig bättre, men jag vet in-
te mycket om saken.”

Reima Salmela, 
arbetslös lagerkarl:
”Den här festen verkar 
vara för dem som arbetar 
och för fint folk.  Arbets-
lösheten har en tendens 
att dra ner kulturen till ett 
minimum. ”

Text och bilder: Tuuli Toivanen

Med dialekt

Casey Pugh (USA): Star Wars: Uncut, 
Participative Media, delad första plats.

Hsun-Chun Chuang (Taiwan): Magical Eyeball, 
Open Category, hedersomnämnande.

Rimas Sakalauskas (Litauen): Synchronisation, 
Open Category, delad första plats.
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Hyvä kulttuuritoimitus on ajassa, 
edellä aikaansa ja ajaton.”
Tuomo Karhu, kulttuuriosaston päällikkö

”
www.ts.fi 

Kulttuurissa mukana
Turun Sanomat

 

- Bättre träff på nära håll

 Turkulainen 
 Aamuposti
 Keski-Uusimaa
 Länsi-Uusimaa
 Uusimaa
 Sipoon Sanomat
 Helsingin Uutiset
 Länsiväylä
 Vantaan Sanomat
 Tamperelainen
 Seinäjoen Sanomat
 Lappeenrannan Uutiset
 Imatralainen
 Tuusulanjärven Viikkouutiset
 Nurmijärven Uutiset
 Hyvinkään Viikkouutiset
 Riihimäen seudun Viikkouutiset
 Mäntsälän Viikkouutiset
 Iltalohja
 Vihdin Uutiset
 Karkkilalainen
 Hämeenlinnan Viikkouutiset
 Jyväskylän Kaupunkilehti
 Kalajokilaakso
 Kokkola-lehti
 Kuopion Kaupunkilehti
 Mega
 Mikkelin Kaupunkilehti
 Oulu-Lehti
 Salonjokilaakso
 Satakunnan Viikko
 Savonmaa

 *TNS Atlas 2009 (över 1,7 milj. bruttoläsare)

www.lehtiyhtyma.fi

■  Suomen Lehtiyhtymä är riksomfattande 
 mediasamarbetspartner till Åbo Europas
 kulturhuvudstad 2011

■   KASVUSUOMI-PAKETET
■   32 TIDNINGAR 
■   Över 1,5 miljoner* läsare
■   80 % av Finlands köpkraft

 Tidningarna i KasvuSuomi paketet:

På väg

pärttaken stod i brand  och stormen hetsade upp 
flammorna när Åbo brann till aska 1827. Historien 
om branden berättas med hjälp av klassiker inom 
heavymusiken, bl.a. Iron Maiden och Halloween. 
”Om du redan gillar heavymusik kommer du att 
börja tycka ännu mera om den. Om du inte ännu 
gillar den här sortens musik, kommer du defini-
tivt att falla för den efter musikalen”, säger regis-
sör Mikkola.
 Förutom de garanterade heavyhittarna ingår i 
föreställningen en tidigare opublicerad låt av ett 
av den finländska melodiska heavymusikens stor-
namn, Lordi. Att man fick med bandets nya låt 
Devil’s Crashing the Party i föreställningen var 
naturligtvis en händelse för sig!
 I storproduktionen deltar omkring fyrtio artis-
ter med bandmedlemmarna inräknade.  ”Samman-
sättningen av de fem bandmedlemmarna stod inte 
klar med en gång utan jakten pågick länge. Men den 
lönade sig. Den inbördes kemi som råder i gruppen 
och de färdigheter som den unga Infernal Orchest-
ra har är oöverträffliga. Det har vi kunnat konstate-
ra redan under höstens lopp på ett flertal promos-
pelningar”, säger Mikkola. 
 ”Artisterna är en gäng mångsidiga djävlar med 

olika bakgrund och i olika åldrar. Vissas styrka 
ligger i sången, andras i rörelsen, medan några är 
bra på att spela teater. I den här föreställningen 
drar alla åt samma håll. Dessutom kommer en av 
rollerna att besättas med olika gästande stjärnor 
från den finländska metallmusikens himmel.”
 Heavymaneren syns på scenen också i annan 
form än i musiken.  ”Breda grenställningar, trots, 
förstörelse och ifrågasättande av könsrollerna i fle-
ra riktningar”, räknar Mikkola upp. Hans person-
liga heavynamn avslöjas också. Namnet är Shy Boy 
Destructor alias Dr. Bighead och sitter bra i sam-
manhanget.
 I Nordens största stadsbrand blir det också konk-
ret hett om öronen. För pyrotekniken och specialef-
fekterna ansvarar de absoluta professionella exper-
terna vid branschföregångaren Oy Pyroman. För 
manuset står Mike Pohjola, som är särskilt känd 
för sina live-rollspel.

Biljetter: 25/23/15 €. www.lippu.fi 

1827 Infernal Musical 
21.1– 5.2 kl. 18.27 
Logomo, Åbo

Åbo 
brinner med 
heavymusik i 
bakgrunden 

I början av året står Logomo i ljusan låga, när scenen intas av Åbo 
Unga Teaters musikal 1827 Infernal Musical. Heavymusikalen kring 
Åbo brand regisseras i Åbo av skådespelaren Juha-Pekka Mikkola.

Text: Susse Määttänen 
Bild: Mikko Vihervaara
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Helena Jantunen och 
Monica Groop har också 

uppträtt tillsammans. 
I Richard Strauss Rosenriddaren 

hade Groop den s.k. byxrollen, 
d.v.s. hon spelade en man 
som blev brinnande kär 
i Juntunens scenfigur.

Perttu Saksa
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Stjärnor endast i rampljuset
Soliststjärnorna öppnar det musikaliska kulturhuvudstadsåret i januari. Helena Juntunen 
sjunger ouvertyren till Gustav Mahlers andra symfoni och Monica Groop dyker in i Karin 
Månsdotters och Erik XIV:s värld i Månkonserten. 

5.1.2011 Ouvertyr för feståret, 
Åbo konserthus
Gustav Mahler: Symfoni nr 2 ”Uppståndelsen” 
Leif Segerstam, kapellmästare  | Janina Baehcle, mezzosopran  
och Helena Juntunen sopran | Chorus 
Cathedralis Aboensis, körmästare Timo Lehtovaara
Åbo filharmoniska orkester

20. och 21.1.2011 Stämningar från Europas Åbo igår och idag, 
Åbo konserthus 
Mikko Heiniö: Månkonsert,
Ludwig van Beethoven: Symfoni nr 3 ”Eroica”
Petri Sakari, kapellmästare | Monica Groop, mezzosopran  
Heini Kärkkäinen, piano | Åbo filharmoniska orkester

Melodibron-seriens alla symfonier och kammarkonserter:  
www.turku2011.fi/savelsilta
Du kan också följa med konserterna på webbplatsen 
www.e-concerthouse.com

sopranen och mezzosopranen  förhåller sig ödmjukt 
till nya utmaningar. Som sångerska kan man inte vara 
någon primadonna. Förberedelserna inför konserter-
na gör man utan att spela förnäm – man går till jobbet 
som arbetaren till sin verkstad.
 ”Javisst, arbetet kallar. Först skaffar jag mig partitu-
ret och börjar med öppet sinne plugga noter. Det är så 
här det till största delen går till – genom övning. Publi-
ken ser bara toppen av isberget och endast några av de 
högsta snökristallera på det, säger Helena Juntunen 
och skrattar.
 Monica Groop tror också på hårt arbete varje kon-
sert föregås av noggranna förberedelser.
 ”Det dröjer månader innan ett modernt verk som det 
här sitter som det ska - eller veckor om det råkar gälla 
ett stycke som redan är bekant. Den egentliga konser-
ten övar vi på många dagar och då bestäms livet av mu-
siken. Då är jag inte särskilt social, utan undviker att 
tala för att spara på rösten och koncentrerar mig på 
musiken”, säger Groop.
 Av invigningsnumren representerar Mahler äkta 
klassiker, medan Månkonserten som beställts av Mik-
ko Heiniö representerar det nyaste nya.
 Men även dess rötter sträcker sig djupt. Verket ba-
serar sig på sången om Kung Erik, som åbobon Hugo 
Ingelius komponerade på 1800-talet till den svenske 
hovpoeten Carl Snoilskys text. I Månkonserten lå-
nas även Edit Södergrans dikter samt tonsättningar 
för luta av John Dowland som verkade under 15- och 
1600-talet.
För en sångare är musiken inte bara teknik utan också 
känsla  – ett personligt förhållande till materialet kan 
underlätta valet.
 ”I Månkonserten ingår den vackra sången Liten Ka-
rin som jag minns från min egen skoltid. För övrigt för 
den moderna musiken med sig en mängd utmaningar. 
Allt skapas från början och konstverket uppstår under 
resan. I det skedet då jag tog mig an uppgiften visste 
jag inte vad som var på kommande och jag kunde inte 
kräva att varje ton skulle passa min röst. Men det har 
underlättat arbetet mycket att jag har kunnat diskute-
ra detaljerna i kompositionsskedet med Mikko” säger 
Groop. 
 För Juntunen är arbetet helhetsbetonat, för kompo-
sitören är ju varje föreställning en höjdpunkt där allt 

avvägs.
 ”När jag öppnar partituret för första gången är det en 
sakral stund. Några gånger har jag lovat medverka i en 
kuriositet eller i ett uruppförande utan att se noterna, 
så det kan också vara en skräckblandad upplevelse.”
Juntunen är också i november bokad för Heiniös opera 
Erik XIV . Hon väntar ivrigt på huvudrollen som Karin 
Månsdotter.
 ”Jag litar på Mikko. Han känner mig och min röst, 
så någonting trevligt är säkert på kommande. Å andra 
sidan är det ju alltid spännande i det här skedet

Stöd av närstående och av hobbyerna

sångarens arbete är rörligt. Juntunen berättar att 
hon tillbringar mer än hälften av året på resande fot. 
Groop som är tjänstledig från sin tjänst som professor 
för sångkonst vid Sibelius-akademin pendlar som un-
der ”rusningsåren”.
 Sammanjämkningen av karriären och det civila är 
en utmaning särskilt för kvinnor, säger Groop. 
”Jag har haft tur i den bemärkelsen att jag har en man 
som har stött mig hela tiden. Trots att jag kanske lå-
ter som en feminist tycker jag ändå att det än i dag är 
lättare för män att göra karriär än för kvinnor. Av en 
kvinna förväntas att hon samtidigt ska sköta också 
hemmet, barnen och allt annat när hon kommer hem 
från sin turné”.
 ”Motion behöver jag för balansens skull. Under mina 
resor försöker jag ta in på hotell med löpmatta och plats 
för gymnastik. Då öppnar sig kroppen och jag kommer 
i gång. Hemma uppskattar jag stuglivet. Där får man 
vara ostörd, nära naturen, förbereda kommande grejer 
och ibland göra något något fysiskt arbete, t.ex. hugga 
ved”, berättar Groop. 
 Juntunen är singel och får främst stöd av sin mamma 
och sina vänner.”, 
 ”Vi var på Azorerna i september för att fira min mam-
mas sextioårsdag. Det var min första riktiga semester 
på jag vet inte hur länge”, konstaterar Juntunen.
 ”Det här livet förutsätter att man lär sig jonglera, 
men när det gäller vänner är avstånd eller tid inte av-
görande frågor. Alltid då vi ses uppdaterar vi läget och 
fortsätter där vi blev förra gången.”

 På teatern kan Juntunen allra effektivast släppa loss 
från vardagen.
 ”Jag går på teater var jag än är. Om någonting i före-
ställningen imponerar, svävar jag i många dagar. I New 
York såg jag Oscar Wildes Salome. Al Pacino hade rol-
len som Herodes. När han steg ut på scenen, var det 
som om medvetandet sprängdes - Pacino var hisnande 
bra. Åbo stadsteaters Anna Karenina sysselsatte mig 
också en lång tid.”

när solisterna anländer till Åbo i januari, smäller 
inte champagnekorkarna i luften i omklädningsrum-
men. Kraven är rentav asketiska.
 ”Jag vill ha drickbart vatten. I Finland är det natur-
ligtvis inget problem, eftersom man kan dricka kran-
vatten. Champagnen ligger aldrig på is i omklädnings-
rummet - det här är inte alls så glamoröst”, avslöjar 
Juntunen.
 Groop nöjer sig också med sin egen matsäck.
”Jag har hört att megastjärnorna kan ha långa önskelis-
tor, men jag har alltid med mig det jag vill ha, bananer 
och vatten. Det räcker”
 Om hon får tid i samband med Månkonserten går 
Groop ut på stan. Det är möjligt att bonga henne i stads-
vimlet.
 ”Jag tycker om att vandra omkring och på min fri-
tid shoppar jag gärna. Vårdberget med observatoriet 
är också en trevlig plats. Åbo en viktig stad för mig. 
Alltsedan början av min karriär har jag haft många 
lied-konserter där. Ett recitativ hör till det allra mest 
utmanande för en sångerska eftersom man spelar hu-
vudrollen från början till slut utan rekvisita, orkester 
eller någonting annat.
 Juntunen trivs i Åbo som fisken i vattnet. ”Jag besö-
ker ofta Åbo som Eveliina Kytömäkis gäst. Hon har 
varit min pianist i mer än tio år. Eftersom vi inte bor 
i samma stad, tillbringar vi kultur- och matbaserade 
helger hos varandra.”
 ”I Åbo har jag en cykel till förfogande. Med den tar 
man sig till platser på ett helt annat sätt. Aura å, trä-
huskvarteren och Runsala hör till mina absoluta favo-
ritställen.”

Matti Komulainen

HELENA JUNTUNEN 

- född 1976 i Kiminge
- singel
- hobbyer: teater, cykling, musik -  
 allt från Maija Vilkkumaa till  
 Rocky Horror Picture Show
- genombrott på Nyslotts   
 operafestival 2001
- Favoritplatser i Åbo:   
 landskapen kring Aura å,   
 Portsa, Runsala

MONICA GROOP 

- född 1958 i Helsingfors
- make: diabetesforskare Per- 
 Henrik Groop, en fullvuxen son
- hobbyer: löpning, gymnastik,  
 natur, stugliv, språk, läsning,  
 vandringar
- yrkesmässigt genombrott på  
 Finlands nationalopera 1987
- Favoritplatser i Åbo: centrum  
 och Vårdberget med obser- 
 vatorium
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kulturhuvudstadsårets invigningskvälllördagen 
den 15 januari 2011 kulminerar i den stora utomhus-
teaterföreställningen som arrangeras vid Forum Ma-
rinum och Wärtsiläs varv och som direktsänds på TV. 
Det stora ögonblicket är klockan 18 och då leds åskåda-
rna fram till spelplatsen av barnens lykttåg från Mar-
tinsbron. 
 Bakom invigningsshowen står den brittiska utom-
husteatergruppen Walk the Plank. Under planerings-
resan till Åbo tog sig regissören Mark Murphy, trots 
den jäktiga veckan, ändå tid att sitta och betrakta eve-
nemangsplatsen.
 ”Det här verket kan inte framföras någon annans-
tans. Det är skräddarsytt för just den här staden och 
det här stället”, säger Murphy.
 Murphy har skrivit manuset till invigningsföreställ-
ningen som heter This side, the other side tillsammans 
med författaren Emma Pulkkinen från Åbo. Berät-
telsen är i princip okomplicerad. Den handlar om ett 
par som har ett romantiskt förhållande och som extra 
krydda förmågan att resa i tiden. 
 Berättelsens huvudtema är kommunikation. Det kan 
uppfattas väldigt vittgående, säger Mark Murphy.
”Ån. är t.ex en urgammal förmedlare av budskap,”

föreställningen Walk the Plank tar  väldiga dimen-
sioner. I showen uppträder femhundra körsångare och 

omkring hundra andra artister. Sammanlagt deltar nå-
gra tusen åbobor i föreställningen. Artisterna har sökts 
bland annat bland varvsarbetarna som har erfarenhet 
av maskiner som används inom skeppsbygge. 
 This side, the other side utnyttjar framställnings-
metoderna från musikaler och cirkus, t.ex. sång, dans 
och luftakrobatik. Eld- och fyrverkerieffekterna hör 
till Walk the Planks specialområde och de kommer att 
kunna beskådas också under invigningen i Åbo.
 Luftakrobatik och imponerande pyroteknik hör till 
de starkaste visuella elementen, men stiliga effekter 
och stora ramar räcker inte till om inte en intressant 
berättelse ligger till grund för föreställningen.
 ”Det gör detsamma om vi gör teater i den här stor-
leksklassen eller om det handlar om en enmansföres-
tällning i en liten sal. Föreställningen är alltid beroen-
de av berättelsen,” säger Mark Murphy.
 Murphy och Puikkonen har satt in överraskande 
vändningar och humor i sin text. Ljudlandskapet är 
viktigt för att berättelsen ska kunna föras framåt.
 ”Det måste alltid finnas tid också för den magik som 
uppstår under föreställningen. Allt kan inte slås fast 
för mycket på förhand.”

när det gäller utomhusföreställningar kan vä-
dret alltid överraska. Invigningsfesten kommer 
med säkerhet att ordnas, oberoende av väderleken. 

 ”Vi är britter så regnet stör oss inte. Föreställningen 
går långsammare vid kyla, men kylan är inget hinder”, 
förklarar Walk the Planks producent Liz Pugh.
 ”Vinden är det svåraste elementet för det inverkar 
på luftakrobatiken. Men vi är förberedda på allt.”
 Walk the Plank har erfarenhet av att ordna utom-
husföreställningar bl.a. i samband med invigningen av 
Liverpools kulturhuvudstadsår 2008. Det svåraste i en 
stor show, säger Murphy, är att ge publiken det den vill 
ha och samtidigt förverkliga sina egna konstnärliga vi-
sioner. 
 ”Verk i den här storleksklassen går aldrig riktigt så 
som man önskar. Publiken märker det inte, och artis-
ten måste helt enkelt stå ut.” 
 När man utformar en föreställning för en synner-
ligen stor publik måste man också tänka på hur alla ska 
kunna få ut så mycket som möjligt av föreställningen. 
Tillämpningen av luftakrobatik är en praktisk lösning 
för att en föreställning ska synas också längre bort.
”Föreställningen omfattar många element som gör det 
lättare för publiken att följa med hur berättelsen ut-
vecklas. De viktigaste vändningarna observerar säkert 
alla”, lovar Murphy.

Texter: Elina Teerijoki

Eld och kärlek ovanför Aura å
Höjdpunkten under invigningshelgen, lördagskvällens utomhusföreställning, är 
det största enskilda evenemanget under kulturhuvudstadsåret. Föreställningen som omfattar 
effektfull pyroteknik och luftakrobatik äger rum på Aura ås stränder och ovanför ån. 

Walk the Planks 
lyktartist Helen 

Davies handleder 
Väinö Terho och 

Eve Forsström i att 
göra papperslyktor.
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Program för 
invigningshelgen

   LörDAG  15.1.2011

15.00 Melodibron: Hiljaisia lauluja,   
 konsert i S:ta Katarina kyrka 

16.30  Avtäckning av Karin Widnäs   
 konstverk vid vattenpumpverket   
 på åstranden

17.15–17.45 Symfonin Aura å

17.30–18.15 Barnens lykttåg från Martinsbron  
 till Forum Marinum

18.15–18.45 Föreställningen THIS SIDE,  
 THE OTHER SIDE, framför  
 Forum Marinum

19.00 LogoMotion Turku 2011 
 Party på Logomo

   SönDAG  16.1.2011

11.00-19.00 Logomo öppnas för publiken

14.00 Kustaa Hiekka –kulturveckans   
 invigning i Laitila 

16.00 Ljuskonstverket i Oxbacka och   
 invigning av stadsdelsveckorna

18.00 Invigning av kultur-   
 huvudstadsåret i Salo

”Det finns kultur här också”, öppen fototävling 
i kommunerna kring Åbo.

Hela 
programmet 

på webbplatsen 
www.turku2011.fi

Silja Line hämtar de nordiska 
gästerna till kulturhuvudstads-
årets öppningsceremonier 
och andra evenemang. 

Läs mer på silja.fi

Silja Europa – kulturbåt år 2011

Musik på Logomo på invignings-
kvällen - huvudgäst The Brand 
New Heavies
Invigningshelgens lördag 15.1.2011 bjuder på ett 
utmärkt tillfälle att bekanta sig med Åbos nya kul-
turarena Logomo. På LogoMotion-festen uppträder 
ett flertal artister både för den stora publiken och 
för dem som föredrar en intimare stämning. Efter 
festen har Logomos hållbarhet med säkerhet testats 
i extrema temperatur- och ljudförhållanden.

på logomotion turku 2011 party beträder de populä-
ra artisterna Michael Monroe och Tommi Läntinen 
från Åbo scenen. Stämningen garanteras också av bl.a. 
Hector, Paleface, Jukka Eskola Quintet, Tuomo med 
sin gäst Emma Salokoski och av 1827 Infernal Musical 
från Åbo 2011 programmet. Den energiska kvällen fin-
slipar toppnamnet inom brittisk soulfunk, The Brand 
New Heavies, som blev kända tack vare sina hits Dream 
Come True, Stay This Way och Never Stop som spelades 
mycket främst under 1990-talet.  
 
järnvägens gamla maskinverkstad logomo ligger på 
bangårdsområdet och representerar en ny slags stor 
konsertarena i Åbo. I samband med invigningen får du 
möjlighet att ingående bekanta dig med den. 

”Logomos B-hall som används under invigningsfes-
ten kommer ännu efter invigningen att renoveras. Under 
invigningsfesten uppträder den stora publikens favorit-
grupper, medan festen i C-hallen, som också efter invig-
ningen kommer att användas som konsertsal, är mindre 
och stämningen lite mer jazzinriktad”, säger produktions-
koordinator Mette Karlsson vid 2011-Stiftelsen.

Logomo betjänar åboborna även i fortsättningen som 
scen för storproduktioner och kommer smidigt att kunna 
göras om till lokal för stora fester och sammanträden. Un-
der kulturhuvudstadsåret är den en av huvudestraderna 
för evenemangen och här visas t.ex. heavymusikalen 1827 
Infernal Musical och dansverket Det Dansande Tornet 
som drar nytta av hallens höga rum.

Bildkonstutställningarna som är belägna i Logomos A-
hall öppnas för allmänheten 16.1. Här visas bl.a. finländ-
ska nutidsfotografier och Eija-Liisa Ahtilas videokonst.

LogoMotion Turku 2011 Party 
Biljetter: förhandsköp 35 €, vid dörren 40 €, 
www.lippu.fi

Aura ås egnaljud 
blir en symfoni 
Symfonin Aura å vars första version kompo-
neras av fartygens ljudanordningar och kyrk-
klockorna visas i samband med kulturhuvud-
stadens öppningsceremoni.

ljudkonstnär simo alitalo drömde länge om att få 
komponera ett verk för fartygen på Aura å och övriga 
ljudkällor. Idéen uppstod i Newfoundland i Canada, i 
staden St: John där man årligen ger en lunchkonsert 
med fartygens visselpipor.
 ”I miljön kring Aura å föreföll det finnas möjligheter 
till liknande verk, säger Alitalo.
 På kulturhuvudstadsårets öppningsdag uruppförs 
alltså Symfonin Aura å och senare på våren får vi höra 
den igen liksom också på sommaren men med lite varia-
tion. Symfonin är en del av programhelheten Åbo lyss-
nar, som presenterar staden som en akustisk miljö”. 
 En äldre förebild för Symfonin Aura å är Symfonin för 
fabrikssirenerna som Arseni Avraamov skrev i Baku 
under 1920-talet. Ljudkälla var bl.a. Kaspiska flottans 
mistlur, två artilleribatterier och fabriksvisslor. 
 ”Där kommer vi nog tvåa. Vi har visserligen Arma 
Aboas svartkrutkanon, men eftersom laddningen är så 
långsam används den för att ange övergången från en 
del till en annan”, förklarar Alitalo. 

symfonin aura å leder publiken längs åstranden till 
invigningsplatsen vid Forum Marinum där verket kul-
minerar med museifartygens andel. De bästa platserna 
för att lyssna på verket är strandvägarna, men i prakti-
ken är det naturen som inverkar på hur människornas 
upplever verket. 
 Vindens riktning inverkar framför allt på hur kyrk-
klockorna hörs, men även luftfuktigheten och tempera-
turen kan inverka på hur ljudet tar sig framåt i flodfåran.
 Fartygsägarna medverkar gärna i projektet, likaså 
församlingarna som ställer kyrkklockorna till kompo-
sitörernas förfogande. Alla fartyg har inte egna ljudan-
ordningar, men Simo Alitalo har lovat hjälpa dem att 
skaffa sådana. 
 Nya ljudkällor söks hela tiden, särskilt för föreställ-
ningarna i slutet av året. På idélistan har funnits såväl 
smällar med kastrullock och lövblåsare. 
 Symfonin Aura å kommer inte att övas i sin helhet 
förrän den ska uruppföras. Konstnären förhåller sig 
lugnt till saken.
”Jag hoppas att Symfonin Aura å skall bli ett årligt eve-
nemang som endast blir bättre ju äldre det blir.”
 Auraå-symfonin spelas in och kan höras som ra-
dioversion på YLE Kultur och Euroradio:s interna-
tionella temakväll för akustisk konst på Konstens 
födelsedag måndagen den 17 januari. 
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Mångsidiga och pålitliga flytt och logistik tjänster 
HELSINKI  |  JYVÄSKYLÄ  |  LAHTI  |  OULU  |  TAMPERE  |  TURKU 

* Taloustutkimus Oy 9435 ST/le, Muuttopalvelu Niemi, jatkuva asiakaspalaute, kesäkuu 2009 

Vi flyttar  

bara lite  
kultur här. 


WWW.NIEMI.FI 

Åbo universitets huvud-
bibliotek stängdes i somras 
för några timmar på grund 
av inspelningen av den nya 
Vares-filmen. Hos vilken 
instans kan de studerande 
klaga? 

De som tillbringar somma-
ren på biblioteket är verkligen 
inga höjdare. Som eviga gnäll-
måsar torde de veta bättre än 
jag var de kan beklaga sig över 
olika slag av oförrätter som de 
råkar ut för. 

Hur mycket av pengarna i 
samband med Vares-pro-
duktionerna kommer från 
den ryska maffian? 

Med frågan träffar du mitt i 
prick. Solar Films lade nämli-

gen den här gången exceptio-
nellt nog ut finansieringen på 
mig, jag är ju en f.d. bankman. 
 Av säkerhetsskäl vill jag in-
te gå närmare in på den ryska 
maffians andel. Men finansie-
ringen av sex Vares-filmer rör 
sig i den storleksklassen att 
pengarna från St. Petersburg 
inte räcker till. Därför med-
verkar också den sicilianska 
Costra Nostra, neapolitanerna 
och ’Ndrangheta som har hand 
om affärerna där borta i stövell-
andets klack med hjälp av me-
toden försök och misstag. 
 Pojkarna i Medellín hade 
också gärna varit med på ett 
hörn, men de tyckte att Vares 
borde ha chillat på nattklub-
barna med vitpudrad näsa. 
Regissören tände inte på idén 
och allt torkade in.

Ni har ju också ett eget om-
bud, filmproducent Markus 
Selin, även kallad gudfa-
dern... 

Jag kallar hellre Markus för 
”tycoon”. Det är det enda yr-
ket som passar karln. Radio-
reporter. skulle Markus t.ex 
inte passa som. Ingen skulle 
någonsin få reda på vad låten 
som spelas heter. 
 Men han är bra på att pro-
ducera: det har han bevisat 
med många bra finska filmer. 
 
Ska den organiserade inter-
nationella brottsligheten 
fortsätta inom filmbusines-
sen ännu efter kulturhu-
vudstadsåret? 

Det är möjligt. Allt ligger ju 

i händerna på publiken som 
köper biljetterna. Vi har allt-
så en folkomröstning framför 
oss, men inte enligt principen 
en man-en röst utan mera av 
typen tio euro-en röst. 
 Om vi har tur med de föl-
jande Vares-filmerna kanske 
vi omkring år 2015 har en så-
dan budget att vi kan spränga 
några broar i Tammerfors i 
luften.
 Det sämsta alternativet är 
att vi gör en billigversion som 
klipps och limmas ihop av den 
socialistiska animationens 
hjältar som grävs fram på nå-
got tjeckiskt äldreboende, de 
som varje jul retade min ål-
dersklass till vansinne med 
sina stelbenta pappbitar.
 När Ondskans Kyss kom-
mer till teatrarna lönar det 

sig alltså inte att bli liggande 
på sofflocket. 

Var kommer Jussi Vares att 
fira kulturhuvudstadsåret 
2011?

I Åbo brukar man säga att ef-
ter Konstens natt följer den 
s.k. konstnärliga veckan, eller 
ibland t.o.m. två, för konstnä-
rerna. Jag hoppas innerligt att 
Jussi tar det lugnt under kul-
turhuvudstadsåret. Men när 
det gäller Vares lite kulturel-
lare kompis - novellförfatta-
ren Luusalmi - garanterar jag 
ingenting.

Jaakko Yli-Juonikas

Åbobor  I den här kolumnen pratar vi med kända Åbobor

Deckarmästaren 
Reijo Mäki avslöjar finansieringen 
bakom filmserien om Vares

Ölrestaurangen Uusi 
Apteekki i Åbo är såväl 
författaren Mäkis som 
privatdetektiv Vares 
stamkrog. 

REIJO MÄKI 

- f. 1958
- publicerat 30 verk
 sedan 1985. Av dem 
 handlar 21 om åbobon 
 och privatdetektiven Jussi 
 Vares förehavanden
-  två av Vares-böckerna har  
 filmats
- den sexdelade serien 
 med Vares-filmer som har 
 producerats av Solar 
 Films inleds med 
 Ondskans Kyss som har   
 premiär i januari 2011.

Serlachius-museernas godmodigt skämtsamma utställning Åbobor turnerade runt Finland 2010 och ska ses i Åbo sommaren 2011.

Mari Lehto
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touko laaksonen föddes i Åbos grannkommun 
St:Karins 1920. Han flyttade till Helsingfors som 
19-åring för att studera reklam. Under sin studietid 
ritade Laaksonen för sitt eget nöjes skull sina första 
homoerotiska bilder. Han gömde först sina teckningar 
men förstörde dem helt när han hamnade i armén och 
i kriget. 
 Efter kriget fick Touko, eller som han nu kallades, 
Tom of Finland, teckningsuppdrag av tidskriften Phy-
sique Pictorial. För den här till synes heterosexuella 
tidskriften som i verkligen redigerades med hjälp av 
homosexuella krafter ritade Tom halvnakna män som 
senare blev hans varumärke. Redan i början av 1950-ta-
let var det Toms klara och tydliga strävan att ge homo-
sexuella män starka, positiva och maskulina rollmo-
deller – bilder av stolta män som älskar män. 

i början spelade  Tom of Finlands teckningar som an-
vändes i kommersiella sammanhang - i tidskrifter, på 
affischer och i reklamer - en betydande roll i fråga om 
hur homosexuella män upplevdes och särskilt i fråga 
om hur homosexuella män upplevde sig själva. Toms 
inverkan på den homosexuella kulturen var omvälvan-
de, eftersom han var den första som förenade maskuli-
nitet och homosexualitet. Homosexuella män betrak-
tas vanligtvis som ”fröknar”, så när han beskrev dem 
som självsäkra och som macho skapade han en kombi-
nation som tidigare hade ansetts vara omöjlig och som 
förbryllade många. 

ur tom of finland foundations samlingar i Los An-
geles visas på utställningen på Logomo över 60 origi-
nalteckningar från åren 1944-1989. En del av de tidiga 
teckningarna ställs mycket sällan ut. Kurator är den 
engelska Homotopia-festivalen som har sammanställt 
en helhetsbild över verkens tidsmässiga utveckling i 
utställningen: den inleds med den undangömda sub-
kulturen i 40-talets Åbo och Helsingfors och fortsät-
ter med Toms klassiska bilder från åren i Amerika och 
hans realistiska arbeten från 1980-talet.
 Laaksonen levde både i Helsingfors och i Los Ange-
les, USA. Sina sista år tillbringade han i Helsingfors där 
han avled 1991. 
 Under de gångna fyrtio åren hade Toms produk-
tion en vittgående inverkan på både homo- och på 
mainstreamkulturen. Förutom på livsstilen och tän-
kesättet har den lämnat sina spår också inom modet, 
konsten och populärkulturen.
 Tom of Finlands inverkan har varit världsomfattan-
de och kanske större än någon annan konstnärs inom 
den homosexuella kulturen. Han har gjort sitt hem-
land känt internationellt och återkomsten till Åbo ger 
oss tillfälle att stifta närmare bekantskap med ”Toms 
män” - dessa muskulösa, självsäkra och stolta män som 
konstnären tecknade med kärlek men också med själ-
vironi och humor.

Gary Everett
Tom of Finland retrospektiv 1944–1991 
16.1 – 18.12.2011, Logomo, Åbo

Tom 
återvänder 
hem!
Konstnären Touko Laaksonen 
”Tom of Finland” (1920-1991) 
som är känd för sina homo-
erotiska verk återvänder till 
sin hemtrakt när en utställ-
ning bestående av hans teck-
ningar visas i Åbo som en del 
av programmet för kulturhu-
vudstadsåret.

                               Häng inte upp dig på gamla fördomar. Priset på 
vindkraftsel är i dagens läge mycket konkurrenskraftigt. Genom att välja 
vindkraft är du med om att öka produktionen av förnybar energi i Finland.

”JAG HAR INTE RÅD MED VINDKRAFTSEL.”

Åbo 2011 
drivs också med 

Åbo Energis 
vindkraftsel.

STRUNTPRAT!

Riku Korhonen är 
en författare från 
Åbo som för tillfället 
håller på med sin 
femte bok. 

Kolumn

Jag tror inte på gudar men ibland förlitar jag mig på 
magiskt tänkande.

Det var en varm lördag i början av hösten. Min 
frus granne har ett fågelbräde på gården och där 
flaxade en talgoxe. Den sprattlade med stjärten och 
slog med sina vingar.

Jag klättrade över staketet för att se efter. Talg-
oxen hade klämt in huvudet genom den trånga öpp-
ningen i fröbehållaren på fågelbrädet och fastnat 
med nacken i den sträva sågytan.

Jag knackade på grannarnas fönster. Ingen var 
hemma.

Jag tog ner fågelbrädet och placerade det på te-
rassgolvet. Jag tog bort taket. Talgoxens förskräck-
ta huvud inne i fröbehållaren släppte ett surrande 
läte ifrån sig. Jag har aldrig förr hört ett sådant ljud 
från en talgoxes näbb. Jag rörde fågelns rygg med 
fingret och försökte lugna den. Men upphetsningen 
blev bara värre. Det verkade som om den hotade 
med våld och svor ve och förbannelse över hela 
människosläktet. 

Min fru räckte mig en skruvmejsel över staketet. Jag 
stack in skruvmejselns spets under träfogen. Jag vred 
försiktigt om för att inte bryta fågelns nacke. 

Brädet gick sönder och talgoxen blev liggande på 
marken. Jag lyfte upp den i min hand. Jag kände hur 
den lätta kroppen vibrerade och hur pulsen slog. 
Nackfjädrarna hade slitits av och blottade en ljusgrå 
fågelhud. Det finns inte många ting i världen som är 
så sköra som en talgoxes nacke. 

Jag öppnade mina fingrar. Fågeln flög upp på sta-
ketet och såg omtumlad ut. Knappast förstod den 
någonting alls av vad som hade hänt. Snart flög den 
sin väg och fortsatte med sina talgoxebestyr. 

Ett ögonblick kände jag mig barmhärtig och god. 
Men framför allt kände jag att jag hade fått ett befri-
ande förebud. Jag förnam en likhet mellan mig och 
talgoxen. Arbetet med min roman hade kört fast på 
samma sätt som den glupska fågeln i sin måltid. Jag 
hade sprattlat på samma sätt som den och jag hade 
gett i från mig lika arga ljud. Nu var den fri, så jag 
måste också vara det.

Jag betraktar mig själv som en tämligen rationell 
människa. Men ändå blir allt skrattretande när jag 
håller på med en bok. Jag ser tecken och förebud 
och känner hur händelserna roterar kring mitt ar-
bete. Jag gjuter tro i mig själv och försöker kullkasta 
alla tvivel. Allt jag kan plockar jag upp för att stärka 
min fästning och det gör ju fåglarna också, griper 
efter halmstrån.

När man kör fast
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åbo 2011 bestämde från början att kulturen under kul-
turhuvudstadsåret ska uppfattas i en vidare bemärkel-
se än traditionellt. 
 ”I bakgrunden finns en tanke på att kulturen berör 
och gör gott även i vardagen och på att staden kan över-
raska genom att visa upp ett nytt ansikte”, säger pro-
gramdirektör Suvi Innilä.

Konstnärerna Kim Simonsson, Karin Widnäs och 
Pekka Paikkari formar till exempel skönhet av det fu-
la. Keramikkonstnärernas Keramik på stan förskönar 
genom sina verk och belysningar eldistributionsbygg-
naden, ventilationsmaskinrummet och vattenpump-
verket på centrala platser i stadsmiljön. 

I Box illustrerar Minna Maija Lappalainen och Ka-
ti Immonen elskåpen med klotteravstötande bilder för 
att pigga upp folk. Åbo365 ger, som namnet säger, stads-
borna en möjlighet att uppleva kulturen varje dag i de 
mest överraskande former; som t ex  Konstkliniken, 
pensionärernas stickgraffiti eller kanske gatsopnings-
ballett på torget.

i sloganen kulturen gör gott  -förenar Åbo som förs-
ta kulturhuvudstad i Europa välmåendet med kulturen. 
Det är alltså inget konstigt med att många av program-
men lyfter fram vikten av gemenskap och deltagande.
Åbos vilja att presentera den positiva effekt som kul-

turen har för det övriga Europa är inte endast en pro-
gramförklaring. I programmet för 2011 ingår rikligt 
med projekt som direkt har att göra med – eller som 
ökar - välmåendet. Flera av projekten och deras effekt 
är föremål för forskning och uppföljning vid universi-
tetet. Resultaten kommer några år efter att kulturhu-
vudstadsåret har avslutats.

kulturen utvecklar staden  i omfattande utsträck-
ning. Avsikten med många av programinnehållen 2011 
är att de ska förankras till bestående rutiner som glä-
djer både åboborna och de gäster som kommer till sta-
den. 
 En av dessa är kedjan av stora evenemang och gär-
ningar, Centralparken för kulturmotion, som förenar 
kultur med motion på många olika sätt. Stadsborna har 
redan fått smaka på helheten som är belägen i Aura ådal 
och Idrottsparken där den första kulturmotionsslingan 
”Finlands Hjärta” öppnades i september. 

vi vill lyfta fram vardagen  och betona att kultur är 
det som människan möter på gatan, som han eller hon 
själv kan delta i som aktör eller som han eller hon kan 
följa med som åskådare eller lyssnare”, beskriver Suvi 
Innilä.
Gemenskap och gemensamt skapande är inte ett re-
sultat av tjänstemannabetänkanden utan temat Var-
dagens variabler dök upp redan i den första fasen av 
projektsökningen. Förslaget dök upp som ett genuint 
önskemål bland aktörerna. 
 Därför erövrar kulturen trädgårdarna i Åbo och förlä-
nar staden skönhet. Det innebär att man njuter av lokal 
nypotatis tillsammans eller att man dyker in i konstnä-
rens Östersjö-projekt. Kulturen trivs i förorterna och 
hos äldre personer på vårdinrättningar men vågar ock-
så ta steget in i motionsgrupperna. 
 I Åbo möter kulturen dig varje vardag med jubel.

Raija Kerttula-Rantanen

Tema 2011 förändrar vardagen

Kulturen är nära förbunden med välmåendet och kulturen finns överallt. 
Det här är två av ledstjärnorna för manuskriptet för Åbos kulturhuvudstadsår. 

Glädje, skönhet 
och gemenskap. Åbo 
2011 inspirerar stadsborna 
till kulturgärningar i vardagen.

Konstnärens vardag. Karin Widnäs arbetar på sitt verk.
Tuukka Paikkari

Perttu Saksa
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Culture can also be enjoyed freely without a prescription, 
in unlimited doses. Turku is the European Capital of Culture
2011. To read the label, consult turku2011.fi

Kultur.
Intas dagligen.

Det är helt ofarligt att inta kultur receptfritt och även 
i större doser. Åbo är Europas kulturhuvudstad 2011, 
detaljerad varudeklaration finns på adressen turku2011.fi

På denna hälsocentral  

kan du få ett kulturrecept. Vid 

symptom på kulturbrist kontakta 

din läkare.

Resepti_jule_50x70_ropopullo.indd   3 29.10.2010   7.21

2011 förändrar vardagen Tema
Teman:

2011 förandrar vardagen

2011 lättar pä vingarna

2011 dykningar i skärgården

2011 personligt

2011 minnesspår

Programmet fördelas på  
fem teman och i den här 
 artikelserien kollar vi in 

 ett tema i taget.

2011 förändrar vardagen
Precis när du trodde att det var 

en helt vanlig dag, möts du av 
överraskningar.

Blunda och öppna ögonen på nytt.
Allt omkring dig är kultur.

Vardagskultur och kultur i vardagen. 
Ge förändringen en chans och kom 

med på kulturfesten.

Må bra med 
kulturrecept 

2011 erbjuder åboborna ett nytt slag av hälsocent-
ralstjänster. Det är Kulturreceptet som förebygger 
sjukdomar och som du får av din egen hälsocentrals-
läkare. 
 Pudelns kärna ligger i den positiva effekt som kultu-
ren har. Läkaren ger enligt eget övervägande kunden 
en gratis förmånssedel som kunden byter till en inträ-
desbiljett i 2011-Hörnets Infotjänst för ett kulturhu-
vudstadsevenemang som kunden önskar delta i. Gra-
tisbiljetter finns i perioder om tre månader för nästan 
50 föreställningar, utställningar, konserter och evene-
mang i 2011-programmet. 
 Åbo hälsoväsende delar ut kulturrecept på alla nio 
regionala hälsocentraler och på de två filialmottagnin-
garna. Det har reserverats 5 500 biljetter för hälsovä-
sendet. 

ett femtiotal  orangeklädda personer i medelåldern 
upprepar rörelserna som koreografen visar i Klassik-
ko-skolans gymnastiksal. 
 Den enas vrist sträcker sig rakare än den andras. Ett 
par händer böjs graciöst i österländska rörelser, andra 
har fortfarande svårt att hitta rätt ställning. Även en 
utomstående märker hur strävan efter lätta steg sveper 
bort vardagsbekymren och de överflödiga kilona.
 De orangeklädda deltar i musikalen Hair inom ramen 
för projektet Medelålders-Hair som är en av de största 
produktionerna i vardagen-temat. I den medverkar ca 
130 vanliga medelålders personer från Åbo och grann-
kommunerna. 
 På dansgolvet bildar individerna en stark grupp. 
Främmande blir bekanta och musiken för tankarna 
till hippierörelsen på 60-talet. 

de grönklädda kommer in  salen för att följa med öv-
ningarna.
 ”Hare Krishna, Hare Krishna, hare, hare”, de börjar 
sjunga i takt med musiken.
 De blåklädda saknas eftersom de övar en annan dag. 
De grönklädda, de orangeklädda och de blåklädda bil-
dar egna grupper som övar på sina dans-, sång- och dra-
mainslag. Ur samtalen framgår att gruppbildningen 
har skett av sig själv. En bra utgångspunkt för valet av 
grupp har varit deltagarens vardagsbestyr, tre övningar 
per vecka kräver ett rätt stort engagemang. 
 Gruppernas första gemensamma genomgång i slutet 
av oktober var den första stora etappen under en lång 
träningsperiod. Den egentliga höjdpunkten utgörs av 
föreställningen i februari 2011 på Logomo

 
när de orangeklädda dansade  hade de grönklädda 
annat för sig. Minna Hakala smet i väg från kön på ton-
lägestest. Sedan stod måttagning för scenkostymerna 
i tur. Kostymerna, av vilka det behövs 150 stycken, de-
signas av kostymarbetaren Marjo Kallio. Kostymerna 
tillverkas av Åbo stads arbetscentral.
 - Jag har inte tidigare medverkat i någonting liknande 
trots att jag tycker om att dansa, sjunga och uppträda. 
Få känner varandra. Jag tror vi är åtta modersmålslä-
rare här, avslöjar Hakala. 
 Hon beskrev det första året som en prövotid. Det vi-
sade vem som har tillräckligt med tid och vill gå in för 
projektet som förutsätter ett starkt engagemang. 
En man väntar på måttagningen bland alla kvinnor. 
Sammanlagt har 20 män vågat prova på den nya hob-
byn, utvidga sitt sociala revir och träffa nya människor.
Medelålders-Hair är inte bara en musikal utan också 
en resa, som projektkoordinator Tiina Malmisalo säger.
 - Produktionen av en musikal är en process och den 
viktigaste delen är inte föreställningen. Det viktigaste 
är att var och en får vara med på resan.    

Raija Kerttula-Rantanen

Hair 13–20.2.2011, www.lippu.fi

Hair 
på Logomo

15
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Välkomna 
det nya året 
i Tallinn!

europas kulturhuvudstadsår 
närmar sig raskt på båda sidor-
na om Östersjön. Liksom Åbo 
förbereder sig Tallinn 2011 
febrilt på den stundande invig-
ningen. I Tallinn firas invignin-
gen på nyårsaftonen runt om i 
staden. 
 Det första officiella evene-
manget på Tallinn 2011-pro-
grammet äger emellertid rum 
redan i början av december, när 
staden står värd för ett besök av 
de klaraste stjärnorna på den 
europeiska filmhimlen. Den 4 
december arrangeras nämligen 
den europeiska filmakademins 
prisgala i den nya Nokia Kon-
serthallen i Tallinn..
 
på nyårsafton utlovas en 
mängd enastående föreställ-
ningar i Tallinns teatrar och 
i stadsrummen. En av dem är 
den kända ryska teaterartisten 
Dmitry Krymovs utomhusfö-
reställning. Kvällen kulminerar 
kring midnatt i en för allmän-
heten öppen fest på havsstran-
den. 
 I Tallinn firas samtidigt bå-
de det nya kulturhuvudstadså-
ret som inleds och den nya va-
lutan, när euron vid årsskiftet 
ersätter den estniska kronan. 
Den estniska televisionen sän-
der hela kvällen direkt från fes-
tkvällens evenemang.

www.tallinn2011.ee

på utställningen Elden är lös! 
leker man med eld - men på ett 
tryggt sätt. Till hela familjens 
interaktiva utställning kommer 
du genom Eldporten, du tänder 
på med hjälp av elddon och le-
ker brandman. Utställningen 
har ett pedagogiskt grepp på ett 
lekfullt sätt. 
 ”I utställningen ges publiken 
en chans att själv prova på saker 
och ting. Genom att ge besökar-
na möjlighet att själva delta vill 
man inte bara informera utan 
också främja inlärningen och 
erbjuda rolig sysselsättning.”, 
sammanfattar projektkoordi-
nator Maarit Koistinen. 
 Utställningen Elden är lös! 
har producerats av Finlands 
vetenskapscenter Heureka i sa-
marbete med Åbo museicentral. 
Utställningen är öppen i Logo-
mo under hela kulturhuvuds-
tadsåret. För utställningsar-
kitekturen svarar Heurekas 

framtidsdirektör Jouko Koski-
nen, som har många decenniers 
erfarenhet av att bygga upp ve-
tenskapliga utställningar.
 ”Heureka är en allmännyt-
tig folkbildningsinrättning 
och kulturhuvudstadsåret gav 
oss tillfälle att öka vetenskap-
scentrets synlighet i Egentliga 
Finland”, säger Koskinen.
 Elden är lös! är den sista uts-
tällningen i Koskinens långa 
karriär. 
 ”Det har varit min personliga 
ambition att sammanställa den 
bästa möjliga utställningen”, 
sammanfattar han med stor en-
tusiasm i rösten. 

elden är lös! presenterar elden 
ur ett naturvetenskapligt och 
ett kulturhistoriskt perspektiv. 
De största objekten på utställ-
ningen bildar Dirickalagränd 
och Teaterrummet som byggts 
upp i 1800-talsstil. Scenen ut-

görs av en miniatyrmodell av 
Åbo på nästan hundra kvad-
ratmeter där man med hjälp av 
rök, ljus, ljud och animationer 
får följa med hur branden 1827 
tändes och härjade.
 På Dirickalagränd får den 
moderna människan återvända 
till tiden före branden. På grän-
den som är en avbildning av den 
ursprungliga gatan kan du t.o.m. 
titta in genom fönstret till salen 
vars föremål och inredning be-
rättar om människornas livsstil.
 I slutet av gränden når tid-
sresan emellertid en ny vänd-
ning. Dirickalagränd har brun-
nit. Allt är svart och förkolnat. 
Gatustenarna är ännu heta efter 
eldsvådan. Högarna med förnö-
denheter som hade räddats ur 
branden ger en antydan om vad 
det i praktiken innebar för män-
niskorna som levde på 1800-ta-
let när deras hem förstördes. 
 Under sin långa karriär har 

Koskinen enligt egen utsago 
kommit åt att ”slinka in under 
skinnet på utställningsbesö-
karna”.
 ”När man sammanställer en 
utställning är det alltid intres-
sant att fundera på vilken frå-
ga det är som verkligen väcks i 
utställningsbesökaren. Det vik-
tigaste är att besökaren får nju-
ta av sina insikter”, säger Koski-
nen.
 Vad är det då som en erfaren 
utställningsarkitekt egentligen 
vill höra ur en10-årig utställ-
ningsbesökares mun?
 ”Nu går vi snabbt och läser 
mera på Internät”, svarar han 
utan att fundera länge.

Riina Mäentausta 

16.1–18.12.2011
Elden är lös!
Logomo, Åbo

Mot elden – på lek och på allvar

I kalendern

turku 2011 evenemangs biljetter
                            köp nu      WWW.lippu.Fi

1,76 €/min. + lna | kl 7-22 biljett stånd r-kiosk

H
enri Kangassalo

M
aarit Koistinen
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Mörkrets 876 nyanser: 
Evenemangsserien 
Becksvart
Delta i äventyr i isolerade rum 
som är becksvarta. I stället för 
synsinnet skärps de andra sin-
nena och du upplever konsten 
genom dem. Serien i fyra delar 
inleds av Becksvart galleri och 
Becksvart nattliv. Anmäl dig 
på gallerivåningen eller samla 
ihop ett gäng för en becksvart 
fest!  Närmare information: 
www.pimeys.fi.
15.11.2010–30.3.2011

 
Mörkrets 876 nyanser: 
Föreläsningsserien  
Döden med oss
16.11. Helena Nuutinen: Gråt-
kväden som uttryck för sorg
23.11. Tapani Tuovinen: 
Om dödskulturen i den 
åboländska skärgården för 
1000-3000 år sedan
30.11. Terhi Utriainen: På 
gränsen mellan liv och död: 
synpunkter på terminalvården
Åbo huvudbibliotek, Studio, 
Slottsgatan 2.
16.11/23.11/30.11 kl. 18–20

Mörkrets 876 nyanser: 
Levande musik och  
bilder av döden
WAM:s konsertserie
16.11. Angelika Klas & 
Tanguedia Quintet: ”La Muerte 
del Angel” / Ängelns död
23.11. RSO:s blåskvintett: 
Till en död väns minne
30.11. Bellman Ensemble: 
Epistlar om livet och 
livets afton
Wäinö Aaltonens museum, 
Östra Strandgatan 38, Åbo
16.11/23.11/30.11 kl. 19

En konstnär som granne: 
stadsdelsverkstäder
Kräkkärrets bibliotek, 
Nisse Kavos gata 3, Åbo
17. och 18.11 kl. 16–18

Dockteaterfesten  
TIP-Fest 
föreställningar på flera 
platser i Åbo (se s. 5)
18.–21.11

Mörkrets 876 nyanser: 
Föreläsningsserien  
Genom mörkret
22.11. Jari Lyytimäki: 
Är ljusföroreningen ett 
allvarligt problem?
29.11. Kaarina Koski: Mörkerrä-
dsla och mörkrets varelser
Åbo huvudbibliotek, Studio, 
Slottsgatan 2
22.11 och 29.11 kl. 18–19.30

Alvar Aalto och träets 
dimensioner
Galleri Maaret 
Finnberg (se. s. 5)
1.12.2010 - 6.2.2011

En konstnär som granne: 
stadsdelsverkstäder
Biblioteket i Runosmäki,  
Piparestigen 19, Åbo
1. och 2.12 kl. 16–18

Korois - här uppstod 
Åbo: Jakobs psalmer 
Författaren till den första 
finskspråkiga psalmboken 
Jaakko Finno, ärkebiskop 
Jakob Tengström och poeten/
prosten Jaakko Haavio be-
rättar om sina psalmer som 
dramatiska gestalter. S:t Marie 
församlings körer uppträder. 
S:t Marie kyrka. Magnus 
Tavastsgata 2, Åbo
5.12 kl. 16

Mörkrets 876 nyanser: 
Föreläsningsserien  
Döden med oss
7.12. Elina Hirvonen: 
Längst bort från döden - 
livet i en värld där tidens 
begränsning ständigt är nära
14.12. Helbe Pajari: 
Den sista färdens kläder - 
i paradisdräkt över gränsen
Åbo huvudbibliotek, Studio, 
Slottsgatan 2.
7.12 och 14.12 kl. 18–20

Mörkrets 876 nyanser: 
Levande musik och  
bilder av döden
WAM:s konsertserie
7.12. Turku Ensemble: 
Nationalkänsla
14.12. Kammarmusik 
av Åbo musikakademi
Wäinö Aaltonens museum, 
Östra Strandgatan 38, Åbo
7.12 och 14.12 kl. 19.

Designförsäljning
Turku Design Now! 
-gruppens julbasar 
Tonfisk Designs fabriksbutik, 
Doppingvägen 31, Åbo 
10.-12.12 kl. 10-18

I kalendern

turku 365 är ett stadskonstverk 
som konstnären Meiju Niskala 
har sammanställt som ett kollage 
och skrivit manuset till. Det över-
raskar och glädjer oss i stadsrum-
men hela året igenom i form av en 
konstklinik, lekkamrater och en 
utomhusavdelning. 
 På Konstkliniken skräddarsys 
passande stadskonstverk för oli-
ka sammanslutningar. Hit hör 
t.ex. pensionärernas stickgraffi-
ti-angrepp på en förort eller god-
nattsångerna som en kör sjunger 
på ett nattåg. 
 Åbo 365:s lekkamrater är 
kända artister som tillför stads-
konstlekarna sin egen special-
kompetens. Du kanske överras-
kas av en ståuppkomikers gig i 
en långväga buss eller en poets 
text på pappershanddukarna på 
en offentlig toalett. 
 Utomhusavdelningen slår i sin 
tur till så det känns i hela staden 
och skapar möjligheter med hjälp 
av konst och kunskap. En filosof 

inrättar sin mottagning mitt på 
Aura å, och skyltar med gamla 
kvartersnamn skruvas tillbaka 
som en del av ett konstverk som 
finländska bildkonstnärer ska-
par utgående från namnen. Des-
sutom startar tre gånger om året 
en charterbuss mot särskilda 
inspirationskvällar som ordnas 
på platser som länge varit stäng-
da för stadsborna. 
 I Åbo 365 -helheten ingår ock-
så konstarbetsboken Kalender 
för vardagens upptäcktsresande 
2011. Förutom den vanliga kalen-
dern får du varje vecka en ny up-
pgift med bakgrundsmaterial för 
att du ska kunna uppfinna värl-
den på nytt. Kalenderns läckra 
yttre har utformats av Jenni Er-
kintalo och Hanna Konola. 
 I början av 2011 öppnas 
webbplatsen www.turku365.fi 
där konstverket dokumenteras 
och där du hittar mera informa-
tion om ämnesområdena.

Staden kan vara ett kreati-
vitetens nöjesfält varje dag

Gratis inträde  
till alla evenemang, 
föreläsningar och 

konsert serier inom 
programmet  
Mörkrets 876  

nyanser.

Vesa-Pekka 
Rannikko: 
Specimen, 2007 
(detalj).

Döden och 
dess många ansikten
utställning i  Wäinö  
Aaltonens museum 
fram till 20.3.2011

www.turku.fi/wam

NOVEMBER

DECEMBER

Åbo 2011 -programmet omfattar ca 150 olika projekt som består av tusentals enskilda evenemang. Hela Åbo 2011 - programmet på webbplatsen www.turku2011.fi. 
I Åbo-regionen händer det mycket annat också. Aktuella evenemang på webbplatsen www.turkukalenteri.fi

Åbo 2011 
-program

november–februari
2010-2011

2011ÅBO

Korois

Jenni Erkintalo, Petri Summanen
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Melodibron:  
Ouvertyr till feståret
Gustav Mahler: Symfoni nr 2 
”Uppståndelsen”. Åbo konsert-
hus, Aningaisgatan 9 (se s. 8-9)
5.1 kl. 19

Motberättelse:  
Stjärnans ögonblick 
eller En lätt tårfylld 
berättelse
Uruppförande av ett teater-
stycke som baserar sig på 
den brasilianska författaren 
Clarice Lispectors bok. Regi 
Juha Malmivaara, i rollerna 
Liisu Mikkonen och Cecile 
Orbin. Produktion Kolmas Tila 
- Tredje Rummet ry.
Manilla, Östra Strand-
gatan 64, Åbo
8.1 kl. 19 premiär / 21 före-
ställningar fram till 13.3
 

Berättande mattor: 
Framtidens berättelser
Moderna mattor designade 
av studerande inom design 
vid Åbo yrkeshögskola 
Taitokeskus Juselius, 
Nylandsgatan 1, Åbo
11.1-11.2

Kulturhuvudstadens 
invigning 
(se s. 10-11)
15.–16.1

Melodibron: 
Hiljaisia lauluja 
Dmitri Shostakovitsh: 
Stråkkvartett nr 5 
Aulis Sallinen: Stråkkvartett 
nr 4 op. 25 ”Hiljaisia lauluja”  
Arvo Pärt: Stråkkvartett 
S:ta Katarina kyrka, 
Kyrkovägen 46, Åbo
15.1 kl. 15

Kulturcentret Logomo 
och utställningarna 
öppnas för allmänheten
Hampspinnaregatan 14, Åbo 
(se s. 19)
16.1 kl. 11

Stadsdelsveckorna: 
Oxbacka, Åbo
17.–23.1

Melodibron: Stämningar 
från det europeiska Åbo 
i går och i dag
Mikko Heiniö: Månkonsert 
Ludwig van Beethoven: 
Symfoni nr 3 ”Eroica”
Åbo konserthus, 
Aningaisgatan 9 (se s. 8-9)
20. och 21.1 kl. 19

1827 Infernal Musical
Åbo Unga Teaters 
heavymusikal
Logomo (se s. 7)
21.1–5.2 / 9 föreställningar

Operans sanslösa  
historia
Slottsteaterns teater-
restaurang (se s. 6)
26.1-31.5 / flera föreställningar

Animoi: Priit Pärn 
Åbo konstmuseum Mörkrum 
(se s. 5)
28.1–27.3 

Flame-jazzklubb: Herd
Flame-klubbarna som produ-
ceras av Finska jazzförbundet 
erbjuder ett omfattande 
skyltfönster till den finska 
jazzmusiken. (se s. 20)
Aurora, Slottsgatan 32, Åbo
4.2 kl. 21

Medelålders-Hair: 
Hair-musikalen
Logomo (se s. 15) 
13.–20.2 / 7 föreställningar

En konstnär som granne: 
Grannvänskapsdagen
På Alla Hjärtans Dag publi-
ceras minireseguider som 
uppmuntrar till närturism på 
eget initiativ och med vars 
hjälp Åbo och dess stadsdelar 
öppnar sig på nya, insiktsfulla 
sätt.
Efter publiceringen kan du 
själv gå in på webbplatsen 
www.taiteilijanaapurina.fi och 
skriva ut guidebroschyrerna. 
Åbo huvudbibliotek, Studio, 
Slottsgatan 2
14.2

John – Eleanor
Den hisnande historien 
om en man som levde på 
medetiden och ibland klädde 
sig i kvinnokläder
Dockteatergruppen HOX 
Company och TEHDAS 
Teatteris samproduktion base-
rar sig på medeltida material. 
Regissör Timo Väntsi har skri-
vit manuset i samarbete med 
forskaren Tom Linkinen. 
Manilla, Östra Strand-
gatan 64, Åbo
18.2–29.4 kl. 19
13 föreställningar

ErI-Klubi: Skratt och 
neurologi
Utgångspunkterna för dans-
teatern Eris och Åbo univer
sitets diskussionklubbar med 

inledningsanföranden som är 
öppna för alla är minne och 
identitet samt gestaltningen 
av dessa med hjälp av 
konsten och vetenskapen. 
ERI-Studio, 
Universitetsgatan 7, Åbo
19.2 kl. 18

Berättande mattor: 
Pendla tillsammans 
– föreningars och orga-
nisationers berättande 
mattor
Utställning av mattor 
som har inspirerats av 
en utmaningskampanj
Taitokeskus Juselius, 
Nylandsgatan 1, Åbo
21.2-18.3

Flame-jazzklubb:  
Winter & Viinikainen 
Duo + Mika Kallio Solo
Monk,  
Humlegårdsgatan 3, Åbo
25.2 kl. 21

Melodibron: Blåsare i 
herrgårdsstämning
Arthur Honegger: Concerto 
da Camera för flöjt, engelskt 
horn och piano op. 188 
Bernhard Henrik Crusell:  
Trio Es-dur op. 2 
Louis Spohr: Kvintett 
Brinkhall herrgård, 
Brinkhallsvägen 414, Åbo
26.2 kl. 15

Flame-jazzklubb: Emma 
Salokoski & Ilmiliekki 
Quartet samt ricky-Tick 
Big Band 
Logomo,  
Hampspinnaregatan 14, Åbo 
26.2 kl. 20

I kalendern

JANUARI

Elden är lös! 
Kulturhuvudstadsårets experi-
mentella namnutställning låter 
åskådarna bekanta sig med 
flammornas värld. Heureka och 
Åbo konstmuseum (se. s. 16)
Biljetter 12/8 €, barn under 7 
år gratis. 

Only a Game?
UEFAs interaktiva fotbollsuts-
tällning för hela familjen ger 
en introduktion i sportgrenen, 
spelarna och de passionera-
de fotbollsfansen. Den lyfter 
också fram de mest uppskatta-
de priserna och historiska 
föremålen under femtio år.
Album. Fritt inträde.

Bildkonstutställning

Alice in Wonderland – 
Alice i Underlandet 
Den största utställningen 
om modern fotokonst som 
någonsin ordnats i Finland.
Finlands Fotografiska Museum

Kiasma: Eija-Liisa Ahtila 
och Isaac Julien / ArS11
Videoinstallationer som höjts 
till skyarna av internationella 
medieartister ställs för första 
gången ut i Finland 16.1–29.5. 
Eija-Liisa Ahtilas Where is 
Where? 
17.6–18.12. Isaac Juliens WES-
TERN UNION: Small Boats. 

Tom of Finland
Heltäckande samling verk av 
bildkonstnären Touko Laakso-
nen, känd som Tom of Finland.
Homotopi (se s. 13) 

Gemensam biljett för bild-
konstutställningarna 12/8 €, 
barn under 16 år gratis.

Sambiljett till alla föreställnin-
gar 20/12 €.

Grupprabatt (över 15 per-
soner) 2 € per biljett 
med normalt pris.

www.logomo.fiMATTRENESSANS

Berättande mattor - 
utbildningar:

18.1.2011 Stickad matta

20.1.2011 Kurs i flätad matta

27.1.2011 Kurs i tillverkning 
av Kiikkala-mattor

8.2.2011 Fransar och 
mattkanter

Taitokeskus Juselius, 
nylandsgatan 1, Åbo

Du hinner ännu! 
Designartävlingen Min 
Drömmatta för tredje till 
niondeklassister pågår t.o.m. 
17.12.2010.  

närmare information 
www.gullkrona.fi

Utställningar på  
Logomo 16.1–18.12.2011

Animoi: 
Priit Pärn

FEBRUARI

Sasha Huber

www.turku2011.fi/
sv/kalender
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Henri Kangassalo

Isaac Julien

Henk Cortier, Album
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I kalendern

www.clearchannel.fi

i lewis carrolls bok faller 
Alice genom ett kaninhål och 
hamnar i en underlig värld där 
normal logik och vanligt förnuft 
inte gäller. 
 Fantasivärldar och en snedv-
riden logik lik den i Alices Un-
derland fängslar många skapare 
av bildkonst och visuell kultur. 
In i dessa vardagens och fanta-
sins kaninhål dyker också den 
stora översikten över modern 
fotokonst, Alice in Wonderland.
 Utställningen lyfter fram 
motsättningen mellan det var-
dagliga livet och en fantasivärld 
som i vår västerländska världs-
bild visar sig som ett utgångs-
värde. Vi är samhällsdugliga så 
länge skillnaden mellan de var-
dagliga rutinerna och fantasins 
värld hålls klara och tydliga. Om 
skillnaden suddas ut står vi in-

för...ett fritt fall?  
 Utställningen, som produ-
cerats av Finlands fotografiska 
museum, är den största utställ-
ningen över modern fotokonst 
som någonsin visats i Finland. 
Till de finländska konstnärer-
na i utställningen hör t.ex. Eli-
na Brotherus, Sasha Huber, 
Ulla Jokisalo, Marjaana Kel-
la, Anni Leppälä och Susanna 
Majuri. Utländska konstnärer 
som medverkar är bland annat 
Thorsten Brinkmann (Tysk-
land), Melinda Gibson (Stor-
britannien), Christian Marc-
lay (U.S.A) och Jemima Stehli 
(Storbritannien).

Alice in Wonderland - 
Alice i Underlandet  
16.1–18.12.2011
Logomo, Åbo

Ur bilden öppnas Underlandet

fotboll. Föremål, sportgren, 
passion, livsstil. Fotboll före-
nar och skiljer åt.

europas fotbollsförbund  
UEFA producerar utställnin-
gen Only a Game? för hela fa-
miljen. Utställningen handlar 
om vårt passionerade förhål-
lande till fotboll och lyfter fram 
de mest uppskattade priserna, 
historiska föremålen och fan-
tastiska bilderna av stora eu-
ropeiska matcher.  
 Utställningen tar fram män-
niskorna bakom fotbollen, både 

på lekplatserna och på stadion. 
Den interaktiva utställningens 
roliga stämning och alla spel, 
videor och annan teknik, drad 
med sig utställningsbesökarna.
 I Åbo ses en förnyad version 
av utställningen som tidigare 
har visats i Bryssel, Liverpool 
och Istanbul.. För den lokala 
prägeln står presentationen av 
den starka juniorverksamheten 
i Åbo och presentationen av en 
högklassig idrottskirurg.

Only a Game? 
16.1–18.12.2011, Logomo, Åbo

Invigning

Jag har otåligt väntat på att 
kulturåret ska börja och jag 
kommer att finnas på plats 
under hela invigningshelgen. 
Jag vill se Walk the Plank-
gruppens kreativitet, men 
framför allt vill jag vara med 
när hela staden rör på sig. En 
fantastisk energiladdning 
mitt i januari! Som extrabo-
nus kommer jag att ta mig en 
titt på hurdant evenemangs-
center Logomo har blivit.

SaunaLab

Europas kulturhuvudstad, 
Finland och bastun hör ihop. 
Åbo bjuder på en bra tolkning 
till den här ekvationen. Det ut-
lovas nya slag av bastubad, när 
fem konstnärer planerar fem 
olika bastur. Jag funderar re-
dan på att reservera en egen 
bastutur, men före det måste 
jag bestämma mig för vilken 
bastu som är den intressan-
taste... 

Carl Larsson 
-utställning  
Vågar man välja den här? Alla 
ser mycket bekanta ut, så ljusa 
och lugna, så svenska på något 
sätt. Carl Larssons bildvärld 
är bekant, men själv har jag 
inte sett många av hans ori-
ginalverk eller bekantat mig 
med konstnären. Jag vill se 
vilka slags tankar de väcker i 
mig.

Pekka Timonen
Helsingfors är 2012 världens designhuvudstad 
(World Design Capital). Pekka Timonen leder projektet. 
Han har tidigare arbetat bland annat som Helsingfors 
kulturdirektör och som produktionschef då Helsingfors 
var Europas kulturhuvudstad 2000.

Melinda Gibson: 
Photomontage IV,
ur serien The 
Photograph as 
Contemporary Art 
2009-2010

Bara ett spel eller?

Urval ur Åbo 2011-programmet.Jag är på väg

© UEFA
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jakten på lämpliga artister  är 
en konst i sig – väderkorn och för-
måga att läsa publiken är lika vik-
tigt som en outsläcklig nyfiken-
het, förklarar Jussi Lehtinen, 
värd för 2011-estraderna Dynamo 
och Monk.
 ”Det finns väldigt mycket int-
ressanta artister och grupper. Jag 
bokar de som verkar bra och som 
vi har finansiella resurser för”, sä-
ger Lehtinen. 
 Seppo Tahvanainen, ledaren 
för Klubi som opererar i tre vånin-
gar på Humlegårdsgatan utnyttjar 
liknande metoder. Det bästa verk-
tyget är den egna intuitionen. 
 ”Jag följer noggrant med de 
finländska nykomlingarna. Ut-
ländska grupper eller artister 
måste skilja sig kraftigt i fråga om 
både musik och det yttre från de 
finländska artisterna för att det 
ska vara befogat att ta hit dem.”
 Ingen av de två promotorerna 
ser fullständigt nya fenomen i lik-
het med rave i slutet av 1980-talet 
på den närmsta horisonten .– gen-
rerna på det allt mer fragmentera-
de musikfältet upprepar snarare 

det vi redan har hört. Ändå tror 
både Lehtinen och Tahvanainen 
att det tack vare musikmakarnas 
aktivitet bra kan dyka upp någon-
ting i Åbotrakten som drar till sig 
unga lyssnare i större skaror. 
 ”I mina egna öron låter de nya 
genrerna nästan alla som någon-
ting som vi redan har hört, men 
å andra sidan kan vissa grejer på 
riktigt kännas nya för dem som är 
kring 20 år”, sammanfattar Lehti-
nen situationen. 

under feståret utlovas  ett dus-
sin egna 2011-kvällar på Dynamo, 
fem på Klubi. 
 Utbudet kompletteras av Fla-
me-klubben i vars namn det bjuds 
på 20 jazzkonserter på Monk, Lo-
gomo och Marina Palace. I duk-
ningen som den åbobördige jazz-
musikern Jussi Fredriksson 
stått för ingår bl.a. Ricky-Tick Big 
Band, Emma Salokoski & Ilmi-
liekki och Herd, trion som leds av 
vibrafonisten Panu Savolainen 
som utsågs till årets artist på Pori 
Jazz.
 Det övriga programmet bear-

betas med en vesslas inställning: 
man slår till snabbt utan att blicka 
för långt in i framtiden. Huvud-
riktlinjerna är däremot klart drag-
na.
 ”På Dynamo slår vi fort farande 
glatt om från en stilart till en an-
nan, jag tror starkt på rikedomen 
hos kontrollerad linjelöshet. Det 
vill säga att vi på scenerna kom-
mer att få se och höra många oli-
ka slags live-artister bland dj- och 
vj-namnen”, kartlägger Lehtinen.
 ”På Klubi kommer vi att ha nå-
gra större maskinmusikkvällar 
och vi söker nu dj-namn både i 
Finland och utomlands. Dessu-
tom försöker vi få ett stort band 
eller en stor artist för åtminsto-
ne en konsert, i en sådan stor-
leksklass som inte vore möjlig på 
en så liten arena utan stödet från 
2011-projektet i bakgrunden. Av-
sikten är också att ordna några 
evenemang för att presentera nor-
diska och finländska nya artister”, 
berättar Tahvanainen om framti-
den. 

Matti Komulainen

Klubbar i flammor
På stan

Tvånollettett flammar det till också på Åbos klubbar, när gatukulturen, 
underground och overground firar tillsammans med överraskande namn.

De första
FLAME-JAzzKLUBBARNA

4.2 Herd
Aurora, Marina Palace, 

Slottsgatan 23
25.2 Winter & Viinikainen Duo + 

Mika Kallio Solo
Monk, Humlegårdsgatan  3

26.2 Emma Salokoski & 
Ilmiliekki Quartet samt  

ricky-Tick Big Band
Logomo, 

Hampspinnaregatan 14

ÅBO 2011 
-KLUBBARNA

restaurang Klubi 
Humlegårdsgatan 8 A

Dynamo
Slottsgatan 7
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Jyrki Lehtola är kolumnist och tv-manus-
författare och känd för sina texter som 
nagelfar aktuella fenomen.

Verkligt skojig kultur 
enligt vår allas inre ordbok är 
kultur någonting som bör idkas, 
annars är människan halvdan, 
vilket är ett förargligt tillstånd 
när man skulle vilja vara hel.
 Nuförtiden är det lyckligtvis 
lättare att idka kultur än förr. 
Kulturen har blivit skoj och kan 
vara vad som helst, så länge det 
är skojigt.
 Här följer en kort historieö-
versikt över kulturidkandet: 

jag dör av långtråkighet. De 

där typerna på scenen bara 
muttrar och väntar på något, 
helt bombsäker på att det inte 
ens kommer.
 Jaha, atonalisk musik.
 Jag vet att de har det svårt 
där i Östeuropa, när de inte 
får säga vad de vill, men mås-
te jag här läsa böcker där de 
med tungan rätt i munnen för-
söker säga vad de skulle vilja 
säga, men inte kan och därför 
säger det på ett så metaforiskt 
sätt att jag bara döööör för att 
det är så lååångtråkigt.
 Vad säger du, älskling? På 
utställning? Modern konst från 
Ungern? Igen? De producerar 
ju helt sjukt med modern kul-
tur där i Ungern. Men å andra 
sidan, bara två kanaler syns på 
teve och båda visar en unger-
sk film, så vi går bara, så får vi 
åtminstone frisk luft.

sedan blev allting skojigt, 
verkligt skojigt. 
 Sovjetunionen föll, postmo-
dernismen gav oss lov att njuta 
av ytlighet, och man fick lov att 
skratta åt allvarliga och tjatiga 
frågor om mänsklighet. 

Och de funderar ut prefixer att 
ställa framför ordet kultur. Nu-
mera behöver man inte längre 
vara en man som endast tänker 
på en sak, när man i stället för 
sport ägnar sig åt kroppskul-
tur. Bastu-, vin- och ölkulturen 
har gett alkoholismen ett nytt 
ansikte. Och kultur kan ju vem 
som helst ägna sig åt: när jag 
bölar på karaokescenen är jag 
en del av rörelsen som förfolkli-
gar kulturen, är det inte roligt. 
 Det är verkligen roligt. Kul-
turen har blivit skoj. Kultur är 
när en flintskallig man spelar 
dragspel på ett liiite annorlun-
da sätt, eftersom dragspelsspe-
lande på ett liiite annorlunda 
sätt är skoj och modigt. Det är 
afrikansk konst, och det är ro-
ligt, när, aj, de gör också konst i 
Afrika, vad fint. Kultur är en för-
fattare som just tog på sig en 
klänning och blev en passligt 
annorlunda författare, som har 
klänning och allt, vad skojigt.
 Kulturen har blivit så skoj att 
man allt oftare skulle vilja förs-
junka i sin egen elitism och glo 
på ungerska filmer om de inte 
vore så långtråkiga.

Sandalstigar-
nas långa väg 
till Åbo

kunskapen verkar inte  räcka 
till för att förändra världen. 
Därför vill jag ge människorna 
fysiska upplevelser”, säger film-
makare Kristiina Tuura som 
leder programprojektet Grytan, 
sandalen och det virkade tältet. 
Kulturhuvudstadsåret för ut 
tre beställningskonstverk på 
gatorna i Åbo. Konstverken har 
uppstått utifrån flyktingars be-
rättelser om sina liv. Verken har 
sammanställts av tusen grytor, 
sandaler, virkade arbeten och 
berättelser som har samlats in 
på flyktingläger och flykting-
center i Finland, Uganda, Ko-
sovo, Thailand, Libanon och 
Somalia. Med ryms också inter-
na flyktingars berättelser från 
läger i Colombia och Somalia 
och berättelser och föremål 
som tillhör människor som le-
ver som flyktingar utanför läg-
ren, t.ex. i Indien och USA. .

Det jättelika instrument som 
har byggts av flyktingars grytor 
turnerar under 2011 i de fin-
ländska skolorna och på festi-

valer där folk får spela på det. 
De första sandalstigarna dyker 
upp i stadsbilden i Åbo i febru-
ari-mars. I ett tält som byggts av 
flyktingskvinnors handarbeten 
berättar flyktingar sina egna 
historier med hjälp av drama 
och poesi.

tuura har arbetat på flykting-
läger  på olika håll i världen. 
Hon ville skapa upplevelse-
konst för att göra människorna 
uppmärksamma på orsakerna 
till att det finns flyktingar. 
”Jag hoppas att människorna 
genom flyktingarnas berättel-
ser ägnar uppmärksamhet t.ex. 
åt en minskning av fattigdo-
men så att de samhällen som 
producerar flyktingar bättre 
kan hantera sina egna kriser”, 
säger hon. 

Att vara flykting måste inte 
betyda att man förlorar möjlig-
heten att påverka sitt eget liv. 
”I litteraturen och i filmer ges 
otaliga exempel på hur män-
niskor med flyktingbakgrund 
har varit med om att producera 
kultur för världen.”

Riina Mäentausta

Kolumn
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SCANDINAVIAN
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PUUSTELLI KITCHENFINNISH QUALITY AND STYLE.

Pengar och liv.
Mandatum Life är ett livförsäkringsbolag. 

Och en ansedd kapitalförvaltare. 
Expert på pengar och liv. 

Samt ett av de framgångsrikaste finansbolagen 
inom placering.

MANDATUM LIVFÖRSÄKRINGSAKTIEBOLAG WWW.MANDATUMLIFE.FI
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i bordslådorna ligger tusen 
papperspåsar med Aboa Tuli-
pa tulpanlökar. Omkring bordet 
väntar tretton frivilliga redo att 
limma etiketter med innehåll-
suppgifter på påsarna.

Även Liisa Lähteenmä-
ki och Essi Hautala hugger i. 
Talkot med etiketterna är andra 
gången som de båda deltar i den 
frivilliga verksamheten för kul-
turhuvudstadsåret.

”Jag vill stödja min hem-
stad med att genomföra kul-
turhuvudstadsåret. Dessutom 
träffar man vanligtvis trevliga 
människor och arbetet är en bra 
omväxling till det egentliga job-
bet”, säger Liisa Lähteenmäki.

Essi Hautala studerar kultur-
historia och fick höra om den 
frivilliga verksamheten via si-
na studier. För henne är den ar-
betslivserfarenhet som projek-
tet ger intressant. 

”Det är också intressant att få 
sig en titt bakom kulisserna om 
hur så här omfattande evene-
mang arrangeras”, säger båda. 

Det har rekryterats folk t.ex. 
via läroinrättningar och or-
ganisationer. Samarbete bed-
rivs bland annat med Finlands 
Röda Kors, Mannerheims 
Barnskyddsförbund, Assis-
tentcentret, Valonia och flera 
yrkeshögskolor. Den frivilliga 
verksamheten koordineras av 
Pauliina Mäkinen som berät-
tar att stiftelsen nu har över 
200 utbildade frivilligarbe-
tare. Avsikten är att ungefär 
trehundra personer ska ingå i 
gruppen.

de frivilliga har delats in i tio 
team enligt uppgift. Första hjäl-
pen-kunniga, ”roudare” och in-
formationsmedarbetare bildar 
t.ex. egna team. Personerna i 
förstahjälpen-teamet avlägger 
Finlands Röda Kors kurser i 
förstahjälpen som en del av sin 
utbildning, för övriga räcker det 
med en kortare introduktion i 
arbetet. 

Essi Hautala och Liisa Läh-
teenmäki hör till info-teamet. 

Liisa delade ut programblad 
under lådbilstävlingen i som-
ras och samlade in e-postad-
resser för informationslistan, 
Essi deltog i programpublice-
ringsfesten på salutorget i Åbo 
och genomförde publikenkäter 
som hon behöver för sitt lär-
domsprov. 

Deltagarna får själva bestäm-
ma vilka uppgifter de vill ta itu 
med och när de kan delta. 

”Antalet deltagare får variera. 
En del har varit väldigt aktiva, 
andra hör vi inte så mycket av. 
Vi försöker ge var och en någon-
ting meningsfullt att göra”, sä-
ger Pauliina Mäkinen.

Frivilliga ombeds medverka 
på evenemangen enligt behov, 
alla som vill får t.ex. delta i in-
vigningen. Efterfrågan på fri-
villiga verkar vara stor.

”Nyligen behövdes det t.ex. 
bastuuppvärmare till Sau-
naLab-programprojektet.”

Elina Teerijoki

Informationsmedarbetare, ”roudare”, första hjälpen-kunniga... Kulturhuvudstadspro-
jektet behöver en stor mängd frivilliga för att evenemangen i alla hänseenden ska 
förlöpa smidigt.

På stan
Trehundra par händer

Frivilligarbetarna Liisa 
Lähteenmäki och Essi 
Hautala deltog i talkot med 
att förpacka Åbos egna 
tulpanlökar i påsar. 

Ta tag i kulturen och låt den ta tag i dig! 

Sokos Hotels i Åbo, samarbetshotellen för Europas kulturhuvudstad Åbo 
2011, erbjuder färdiga resepaket, som är lätt at boka.

	 • Populära Sokos Hotel Hamburger Börs

	 • Förmånliga Sokos Hotel City Börs

	 • Hemtrevliga Sokos Hotel Societetshuset

Information och bokningar: 
Sokos Hotels Försäljningstjänst i Åbo tfn 02 337 3800,  www.sokoshotels.fi 
sales.turku@sokoshotels.fi. I samarbete med Kaleva Travel och Tallink Silja.

Kom till Åbo. Upplev, pröva på, 
mitt i händelsernas centrum. Året 
bjuder på internationella toppar 
och lokala stjärnor, storevene-
mang och små sammankomster, 
kultur för en kväll och bestående 
kulturrelationer. 

Kom även ihåg resepaket                                
med specialprissatta biljetter 
till Åbo 2011-utställningar.

Rese-paketen kan bokasnu!

UNDER ÅRET 2011 FINNS DET ANLED-
NING TILL ETT ÅBO BESÖK VARJE DAG

Julen
kommermed posten.

Mari Lehto
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Biljetter och paket för 
2011-programmet
biljetterna till de flesta avgiftsbelagda föreställningar-
na i programmet för Åbo 2011 säljs av Lippupiste. Redan 
nu säljs mycket biljetter till föreställningarna och det 
kommer hela tiden mera biljetter till försäljning.

För resenärer som förutom evenemangsbiljetterna 
också önskar inkvartering har Sokos Hotellen olika 
slags hotellpaket. Förutom för många föreställningar 
som ingår i 2011-programmet kan du också köpa paket 
som omfattar utställningarna på Åbos splitternya kul-
turcenter Logomo. 

Kaleva Travel sammanställer paket som innehåller 
evenemang och researrangemang enligt önskemål för 
resenärer i grupper på minst 10 personer som kommer 
till kulturhuvudstaden längre ifrån.

det säljs också vip-paket som normalt omfattar VIP-
restaurangens service på evenemangsplatsen, målti-
der, mindre specialprogrampunkter och de bästa möj-
liga evenemangsbiljetterna. Anslående föreställningar 
ur kulturhuvudstadsårets utbud har valts ut och ingår 
i VIP-paketen. De första paketen innehåller förevis-
ningar av Logomos nya lokaler. VIP-paketen säljs av 
Infront Finland. 

Biljetter
tfn 0600 900 900 (1,75 €/min + lsa) 
www.lippu.fi | www.turku2011.fi

Hotellpaket
tfn : +358 (0)2 337 3800
myyntipalvelu.turku@sokoshotels.fi | www.sokoshotels.fi

Gruppresor 
tfn : +358 (0)20 561 5578
ryhmat3@kalevatravel.fi | www.kalevatravel.fi

VIP-paket 
tfn : + 358(0)2 2627 600
vip@turku2011.fi | www.turku2011.fi

ABOA ROUGE JA ABOA BLANC – VIINIT  

Turun juhlaviineiksi Euroopan kulttuuripääkaupunki 2011 tapahtumiin 
on valittu Le Domain d'Artonin viinit. Ne tulevat Lounais-Ranskasta 
Côtes de Gascognen alueelta.

Aboa Rouge
Tuottaja: Le Domaine d'Arton 
Rypäleet: 60% Merlot, 40% Syrah 
Käyminen terästankeissa 22-26 °C
Keskitäyteläinen, pehmeä; marjainen, mausteinen, aromikas 
Tuotenumero: 929067 
Hinta: 9,95 € 

Aboa Blanc
Tuottaja: Le Domaine d'Arton 
Rypäleet: 78% Colombard, 22% Sauvignon Blanc 
Käyminen terästankeissa 16-18 °C, sakkakypsytys viisi kuukautta 
Kuiva, pirteän hapokas; hedelmäinen, sitruksinen, kukkea 
Tuotenumero: 945147 
Hinta: 9,95 € 

Aboa Rouge ja Blanc viinit tuo maahan Hartwa-Trade Oy Ab 

ABOA ROUGE JA ABOA BLANC – VIINIT  

Turun juhlaviineiksi Euroopan kulttuuripääkaupunki 2011 tapahtumiin 
on valittu Le Domain d'Artonin viinit. Ne tulevat Lounais-Ranskasta 
Côtes de Gascognen alueelta.

Aboa Rouge
Tuottaja: Le Domaine d'Arton 
Rypäleet: 60% Merlot, 40% Syrah 
Käyminen terästankeissa 22-26 °C
Keskitäyteläinen, pehmeä; marjainen, mausteinen, aromikas 
Tuotenumero: 929067 
Hinta: 9,95 € 

Aboa Blanc
Tuottaja: Le Domaine d'Arton 
Rypäleet: 78% Colombard, 22% Sauvignon Blanc 
Käyminen terästankeissa 16-18 °C, sakkakypsytys viisi kuukautta 
Kuiva, pirteän hapokas; hedelmäinen, sitruksinen, kukkea 
Tuotenumero: 945147 
Hinta: 9,95 € 

Aboa Rouge ja Blanc viinit tuo maahan Hartwa-Trade Oy Ab 

Medverkande i kulturen är:

Mer information: tel. +358(0)2-2627 600
vip@turku2011.fi • www.turku2011.fi

VIP-paketen innehåller i allmänhet:  
På VIP-restaurangens evenemangsplats namn-
givna bord, matservering, program, bästa 
möjliga evenemangsbiljetter. Paketens innehåll 
varierar enligt evenemang. 

Invigningen
15.1.2011
Invigningen är hela årets största enskilda 
evenemang.

1827 Infernal Musical 
21.1.-5.2.2011
De mest infernaliska klassikerna inom utlän-
dsk och inhemsk heavy metal genom tiderna.
Åbo Unga Teater

HAIR-musikalen  
13.-20.2.2011
Vem skulle inte vilja vara med i publiken när 
“Let the Sunshine in” ljuder från scenen?

Energo
18.-19.3.2011
Energo, cyber opera, som kombinerar ljud, ljus 
och teknologi. Sånggruppen Rajaton

Det dansande tornet 
14.-30.4.2011
Verket, som kombinerar dans och fysisk teater 
med musik, sammanför konstnärer från Fin-
land, Ryssland, Estland och USA. För konceptet, 
regin och koreografin står en gäst vid Aurinko-
baletti, det ryska geniet Sasha Pepeljajev.

PAKETTER

På stan

Aboa rouge 
och Aboa Blanc 

Ur Alkos sortiment
Pris: 9,95 €

Resenärens Vad–Var–När
åbos turistbyrå Turku Touring har publicerat den 
nya broschyren Nöjen på havsstranden som är en tu-
ristguide för Åbo och Egentliga Finland. I publikatio-
nen hittar du uttömmande information om regionens 
kulturutbud, evenemang och tjänster liksom viktiga 
kartor och råd om hur du bäst tar dig från en plats till 
en annan. Broschyren innehåller nästan 150 sidor in-
formation som du kan läsa om och 
om igen under året. 

Turku Touring
Auragatan 4, Åbo
tfn : (02) 262 7444
www.turkutouring.fi

Åbo på tallriken,  
var så goda
i den nya boken Turku lautasella dukas delikates-
ser från restaurangerna längs Aura ås stränder fram.  

De tio restaurangerna i boken presenterar recept på 
rätter som ingår i deras egen stil. Några restauranger 
avslöjar hemligheterna bakom sina favoriträtter me-
dan andra har tagit fram alldeles nya recept för boken. 
Det bjuds t.ex. på sparris på Smörs vis, rödbetor på Ma-
mis vis, på Blankos lammpasta och på Teinis äppeltår-
ta. Matåret avslutas med Åbo slotts julrecept.

Boken Turku lautasella som ges ut av Turun Sano-
mat är en del av programmet  för Åbos kulturhuvuds-
tadsår. 

Aboa är Åbos eget vin

De nya Aboa-vinerna som skänker Åbos kul-
turhuvudstadsår en högtidlig prägel är franska 
viner från Le Domain d’Arton.

de aromrika röd- och vitvinerna kommer från regio-
nen Côtes de Gascogne i sydvästra Frankrike, där vin-
tillverkningen fortfarande långtgående sker för hand. 
De här vinerna har inte tidigare sålts i de nordiska län-
derna. Aboa-vinerna serveras och säljs på kulturhu-
vudstadsårets evenemang, i 2011-Hörnets och Logo-
mos caféer och i TOK-restaurangerna. Vinerna ingår 
i Alkos beställningssortiment och säljs också i många 
av affärerna runt om i Egentliga Finland. 

Turku Energia
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Bli Åbo 2011 Facebook-fan: www.facebook.com/Turku2011
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